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Az arad-csan~di ,egre~ült .. va~utak J>alotá~áb~n, h~.n\ 
a J11p ISY.~llerm rc8ZCt rlleto kozlenwuyek rutuzcutluk. 

Hér·mentetlen le\•eleket csak ismert kéztől 
fogadunk el. 

K é r. i r a t o k a. t v i s s z a. n e m k n l d n a k. 

Kiadóhivatal: 
A z "Aradi Nyomdatársaság", az arnd-~sanátli 

egyeHült n1sutak pulatájában van, hová hirdetések, 
elölizetési pénzek és a kiadá• körüli pauauok 

bérmentve küldendök. POLITIKAI, TÁRSADALMI és XOZGAZDASÁGI NAPILAP. 

A kegyelet ünnepén. 
Rettenetes egy nap volt az, mely

nek emléke még most is, negyvenegy 
év után, midön a tizenhárom dicsőült
nek engesztelő áldozatot hoz a haza, 
könyeket idéz ki a szemeinkbőL 
Rettenetes nemcsak azért, mert gyak
ran győzelmes seregünk tizenhárom 
hös hazafi hadvezére, kik önkény
tes fegyverletétel következtében ke
rültek fogságba, itt Aradon bitófára 
akasztattak, Pesten pedig az ország
nak négy hü minisztere ·kivégeztetett, 
de rettenetes föleg azért, mert ezen 
nap ölte ki hosszu idóre a nemzet 
utolsó reményét, hogy az ország 
nyolcz-százados alkotmánya ezentul is 
fenn fog állhatni. 

Világos után még lehetett remélni, 
de az aradi gyásznap megpecsételni 
látszott Magyarország államiságának 
enyészetét, területeink feldarabolását, 
belealvadását egy abszolut biroda
lomba és a nemzetnek halálát. A két
ségbeesés sötét fátyola borult az egész 
nemzetre, minden remény elhalt a ke
belben. Minden érzés eltompult az ál
talános gyászban, mindenki érezte, 
hogy megjött, mert jönni kellett, a 
nagyszerü halál, hol a temetkezés fe
lett egy ország vérben áll. 

De akkor IS találkozott egy férfi, 
költő, Kölcsey kebelbarátja, az öreg 
Szemere Pál, ki nemcsak remélt, de 
hitt egy szebb jövőben, s reményt
vesztett barátainak hirdette, hogy mig 
ifjuságában csak sirni tudott a rom
lásnak indult hajdan erös magyar fe
lett, mert látta Arpád vére ·miként fa
jul, most azon meggyőződésben néz 
halála elibe, hogy a magyar nemzet 
nem veszhet el többé, ho_gy van szebb 
jövője, mert fiai vitéz harczokban és 
hősies halálban ki tudták érdemelni 
az egész világ rokonszenvét s helyre
állitani a magyar név régi fényét - a 
szabadság biztosan felvirul a marty
rak vérével áztatott földön. 

A költö élesebbeli látott, mint a 
hatalomban levö bécsi államférfiak, 

AZ "ARADI KOZLÖNY" TARCZAJA. 
Október 5. 

Az aradi vértanuk. 
A Pet1Jji-td1·sastíg (Í/Wl pályakoszonlzoU költemél1y. 

Jelige. Nem haltak ők meg. 

Szal:·adságha1·czru1.k letiint napvilága 
Te val·itó rwp a szriza.d delCn, 
Nem pazarnltrtd snym'ftd hiába, 
Bár V(tk siitétbe halt nz égi fbty, 
};.Hzméiden nem győzött az enyészet, 
Urökbe hagytad halhatatlcm t·é~zed', 
Fényeddel fényt hitlt késő száz1~dokm 
A .tizmhárom virtan·t~ alakja. 

Ki a h(JmrílylHil te ragadtad íJJ.et, 
Dit·~-myárt níjuk dic.~léuyed vetett, 
Az e.'lZmény nélkül tesp(·dő et·őknek 
Te adt(td a mjongó ihle.tet, 
S mi<Wn n(tpod már a na,qy ~jbe dőlt 1·ég, 
ViláyoR.~áyod bennfl.k tündökölt még 
S haláluk is azétt volt, hogy mi abban 
Azt lássuk, ami benned halhatatlrm. 

kik theoretikus elbizakodásban, elte
kintve a népek hagyományaitól, az 
ország történehnétöl, még a magyar 
nemzetet is a czentralizmus közös 
kaptatájára ütni akarták. A véres 
harcz megszünt ugyan, a hóhér befe
jezte munkáját, de megkezdödik egy 
UJ hadjárat, a nemzet passziv ellent
állása az uj rendszer ellen, s ezt sem 
a zsandár, sem a börtön nem tudta 
legyőzni ; kifáradott a mindennap 
a palotától a kunyhóig mindenütt 
megujuló lélekölő harczban, az ál
lapot tarthatatlanná lett. T Ó Fel
sége sem akarta tovább nélkülözni 
azon nemzet szeretetét, melyröl meg
győződött, hogy ha ősi szabadságá
nak szeretete ismételve harczmezöre 
hívta is fejedelme ellen, mégts gyö
kerében nemcsak monarchikus, de dy
nasztikus is, és soha sem tudja magát 
jól érezni, ha közte s királya közt fe
szültség, idegenkedés létez, mely a 
kölcsönös bizalmat elöli. 

Igy megtörtént végre a régóta 
óhajtott kiegyezés, mely fátyolt ve
tett a multra, s Urunk királyunk ko
ronázása által megnyitotta a 1?-emzet 
haladásának, az anyag1 jóld kift:jlé
sének, kulturális előmenetelének egy 
uj éráját, oly férfiak vezetése és köz
remüködése mellett, kiket a sötét 
idökben hazaárulókul ítéltek el, bör
tönbe zártak, s n'evökct a bitófára 
szegez ték. 

A nemzet lázac; munkásságot fej
tett ki azóta. Huszonnégy év alatt 
helyre hozta hosszu századok mulasz
tását s elfoglalta az európai nemze

tek közt az öt megillető diszes állást. 

Habár kötelessége szerint mindig 
előre törekszik inkább, semho·gy ugy 
mint apáink csak a mult dicsöségé
nek megsiratásában kéjelegne, azért 
mégsem feledkezik meg azokról, kik
nek mint a küzdelem áldozatainak 
véréből, kivirult a szebb jelen, s itt 
ts oly emléket emel a martyroknak, 
melynek müvészeti kivitele szintoly 
nemes, mint a közönség azon érzü-

Enyhet nyttJt a le!1égőbb f~jdalomnak, 
Vig(ISZt ·remhyteletme~: f'Z idő, 
A vad kesel"v, a 11zenvedély elhamvadt, 
Siljukhoz már zaníndo~:ol hivő 
S nem a halálnak bol"zalmára gondol, 
Lelkesedht mel"it a ~il'lralomhól, 
Fölidéz mu.ltat, réqi nag!! idiJket 
S ugy él'zi lelke, lwgy nem haltak ők meg. 

Nem lmltuk ők me_q, ha az eszme él még, 
J1elyM ők éltek s é/titk áldozá!.-, 
Kem haltak ők meg, hogy/w lefkiik fényét 
Tt~~ztán tiinrUiklőn örö!.-iil hagyák, 
Nem haltak/J~, meg!- csakha múr nem. lüktet 
Sziviinkben he1'e az ő hő!! sziviiknek, 
Ha ama nagy ezé/ c.~ak bnl !f[JÓ b~<lé~·tet : 
Akkor meghaltak s óh hiába, élte~·! 

Med mint a költő lém1e él a dalban, 
JfidíJn a te.~t mrí,· dqen hamu, por, 
Nint me.~termíUnm lán_qnl halhatatlalt' 
Ihlett ml'it,hzetllelke, dqi kor: -
[lgy szabadsúrJhős hnlhctlatlansáqa, 
Hn utódokbrm i.q topább a lángJa, 
Tett me11tere, 11Zent ldlzdelem m<1rtirja 
Halhatatlanságát más szivekbe itja. 

Haláluk! fagyos rémiilettől de1'1nedt Klió hiába jeyyzi fel a tettet, 
Egy o1·szríg lelke, látva ily halált, Ifa meg nem őrzi élő köztudat. -
Bá1· mil(jó sebből vérezett a IWnzet, De a mi ott él mtll!fén a szi-vekliek, 
Nil{ió tekintet a bit6la·a szállt, J.''em sem·m.isült meg, mert mindegy1·e hat! 
Le.~!ljtva, nbnrh~ é.'l kővé me1·edten Óh áldtJtt harcznak áldott vértanui, 
J! ad iszonyattal csüngtünk ama tetten Századok fogttak tőletek tanulni 
S a b/J.qz sif..'.()ltás, mely keblünkböl tört ki, s dicsöt, na.IJ!fOf ha tesznek egykor mások, 
Ajktmkra fagyva, 11e1n tudott kitörni. Az is, óh szentek, a ti alkotástok f 

S mm·tir-halálu,k végig kerle néznünk Fbfiak, kikben nincs önzés, önérdek, 
S hogy mit Jelent ez, látnunk kelle jól; Akikben embennéUóMí,q lobog, 
b Ö haláluk a mi csúfos végünk, Kik jölem~/nek porbft sii/yerlt népet, 
A végitélet egy nemzetre szól, Hrtzát hódítnak s szent ember:jogot, 
Jöhet 14j tavasz, uj kor fakad(u~a, Kik mindent, mindent a vilcígnak adnak, 
E népnek nem lesz már föltáuutdúsa, Kinc.qet, qyijn:lförl maguktól megta,qa.dnak, 
A vértanuld~.al ott pihen egy sirba, S vríllalnak biiszkht "b·tanu-J..~ere.qztet: 
Népek so1·áb6l kitöriUve, - irtva. Az ö péld(Uttk köretői le~nek. 

Majd az i.szonyt zokogó gyrl.~z követte É.~ le11znek, mert a Wrllnef nem ríll meg, 
};s i!Ít"IJa ,qirt han.tJttknál a haza, 11őnek mélte rn.edrlő nem lehet, 
Majd egész t1emzet lobbalit .fJ!Jiilölet1·e, Es lesznek, mert kifii1·, a mit h01míl!l fed, 
Szivélwn tombolt bossz/t vihraa, 1lfit nemc>wk, Jók szioe ,·~jfcyet, 
.A bosszudllás rettent/J igf:je 1,.~ leszm~k, rniy hi az a ez/l, a t•ly.~ü, 
Eff!! nemzedéhel( volt fl!fÖ»!fÖt'~, k~je, Eh~yoU .l(~jra Yiu tl~mzedék jfl, 
.Fojtott /tqmg a !lZivek mélyin lázadt, VihmTal, 11hzszd brítran meydaczollwt, 
TÚ,·htő~f!!_t!_arczo~!!!! __ rf!lalríza_t.·---.-----';-~S_'_n_n_· még ma ábránd, a.zt kivívja holnap. 

ft1 at szamunkhoz egy tv malleklet van csatolva. 

lete, mely!yel fillérei általlehetségessé 
tette a szép müvet. 

Ha a elicsóült tizenhárom martyr, 
ha mindazon legjobbjaink, kik a vé
res harcz alatt eldöltek, láthatnák 
hazájok mostani állapotát, azon sza
ros ragaszkodást a nemzet és királya 
közt, mely az ország jövőjét biz
tosítja, a magyar állameszme gyözel
mét, a nyelv terjedését, a városi elem 
befolyásának gyarapodását, az ipar 
és müvészet kifejlödését, vasutaink 
hálózatát, gyárainknak fl.istölö kémé
nyeit, a modern élet és mivelödés 
ezen lobogó zászlóit, ha látnák a lel
kesedést, melylyel a nemzdnek itt 
összegyült ezerel és tízezerei az áloo
zatok cmlékét üdvözlik, akkor a meg
elégedés mcsolyával mondanák : 

Nem hiába éltiink, 
Nem Iliába haltunk mog. 

Pulszky Ferencz. 

Kossuth október 6-ikára. 
c Az ösök keresztet iktattak állam

ezimeréhe a vérrel szerzett magyar 
hazának, mely ma is :ország, de nem 
állam.• 

cArad pedig a magyar Golgota.• 
c Legyen a honszabadság martyr

jainak halálával megszentelt földjének 
minden porszeme termckeny honsze
retetben, miszerint a polgárerények 
törekvése által igazoltassék a magyar 
szabadság diadalában, arnint a hit ki
tüntetése által igazolva lett a keresz
tény vallás diadalában, hogy a ke
reszt a feltámadás jelvénye. 
- Amen !• 

*** 
E sorokat irtarri'"'- r 883 márczius 

I s-én Arad városának, midön 8o-ik 
életévem betöltésének keserü poharát 
a sz1ves megemlékezés mézével meg
édesité. 

E soro'Kat ismétlem most azon 
szaborleleplezésének alkalmára, melyet 
Arad városa, a magyar Golgotán 
legyilkolt vértanuk eml(':kének szent 
kegyelettel emelt, hogy legyen meg
emlékeztető a hüségre, a kötelességre 
a magyar Haza szabadsága iránt, 
melyért ama megdicsőült hösök mar
tyr-halált haltanak. 

S íík élni fognctk, élni mindöriJI.·kö11, 
&rnt le11z, ö-rökké szent h·.~z a Rityiidiir, 
A miq az eszmény ki twm hal e lii/dön, 
ilfiri mayyar szellem méq a. maya.~ha fijr, 
Az igét, me/yért éltet á/dozáuak, 
Szú)ébe iltrík az eghz huzril!rtl.:, 
Utódtál forf.ia h il utód tan1tlni: 
Ho!/.1/ltn kell élni s hogy lehet meghab1i. 

Palágyi Lajos. 

Az aradi vár fodyai 1849 v~[én. 
- ..4# nAradi Ki5zlljny" emhti tárczája. -

Az aradi vár 1849-ik évi foglyairól a 
szabadságharcz után több névjegyzék je
lent már meg, de azt hiszem, a legtelje
sebb az lesz, melyet itt most közlök ma
gyar fordításban, mert erP.detije német 
irás, s minden valószinüség szerint vala
mely hivatalos jelentés melléldetét ké
pe zte. 

A névsort a szerint csoportosítja, a 
mint a foglyok a szabadságharcz előtt a 
hadsereg kötelékébe tartoztak vagy nem. 
A "czivil törzstisztek" azok, a kik az
előtt nem szolgáltak a hadseregben. 

A kivégeztettek t-tel vannak jelölve 
s ez a gyászos jel tizenhatszor fordttl elő 
a névsorban. 

A mint a. névsorból látszik, a grófi 
vagy bárói rang említését a kimutatás 
mellözi. A név után következő sz1ím Ja
lenti, hogy az illető hány évi várfogságra 
ítéltetett, mig mások besoroztattak vagy 
szabadon bocsáttat tak. N e hány név után 
semmi sem foglaltatik a jegyzet rovat
ban, s igy ezek sorsa valószinülcg a név
sor készitésa után dőlt el. 

Ime a névsor: 
G á r d i ts ák: Simouyi Viktor 12 évi 

várfogság, Rndnay .Jusztin 3, 'l'arnay An
tal 111, Hzahó József lG, Lipiel1 Istvtin12 , 
Doslern Emil 16, Ghyezy Imre 12, Szab{. 
Imre Hi, Lu?.Senszky Henrik 1~, Bacshídy 
Miklós 8. 

Ha meghallja-e a nemzet a velő
kig ható száza tot, me ly c Hungária~ 
alakjának néma ajkairól feléje zeng ? 
- Ha meghallja-e ? - - -

Kossuth Lajos, 
volt magyar polgár. 

Az első évforduló. 
(1850. október 6-án.) 

A vaksors ngy akarta, hogy ahhoz a 
cserepár-ezredhez jussak, melynél a. be
sorozott honvédtisztekkflllegkeményeb ben 
éreztették a megaláztatás lelki terhét. 
Vágnunk kellett a tüzi fát, söpörnünk 
a laktanya udvarát s mosnunk a lépcsőt. 

Ezredesünk akarta igy, a kit Favancourt 
grófnak hívtak. Apró termetü, nagy ba
jnszu, merev tekintetü ember volt ez, ere
detére nézve franczia., de szivében zor
don osztrák katona, aki gyíilölettel te
kintett ránk, runiért gyözni mertünk ő 

ellenük. Amint megpillautá Veronában 
a mi hozz<\ja osztott csapatnnl\at, egész 
könyörtelen hn.ugon szólt a századoshoz: 

- Ezeket a hadi foglyokat holnap 
be fogjuk osztani szolgálatra. Egy szá
zadhoz kettöt-luirmat. Közlegények lesz
nek és maradnak. Mimlent tenniök kell, 
mit a tiibbin()k. NA feledjék, uraim, hogy 
ezek hüntethiil kerültek hozzánk! 

Az 5!1-dik számu gyalog-ezred volt 
ez, akkor a "Badoni herczeg"-é, Salzburg 
tAjáról való apró növésü, nagyfejli legény
séggel, naranesszin hajtókájn fehér kabát
jában. Epp akkor f01·ditották át e frakk 
viselését "\Vatfenrock"'-á. 

Én harmarimagammal a 14-dik sz!Í.
zadba jutottam. Társaim voltak: Nagy
váradról Lukács Palya (a mostani belügy
miniszteri államtitkár testvéröcscse) s Te
mesvárról E'iala. Andor, csaknem olyan 
gyermeklegény, mint jó magam. Azt 
mondta ránk egy szánakozóbb szivü fö
haduagyunk: "Hiszen maguknak még jó 
darabig a. gimt~áziumba. kellene járniok, 
igazság szarint !"' Századparancsnokunk: 
ordenbergi Graf Sándor csak annyi rész
vétet rontatott irántunk, hogy ide adta 
néha olvasni a. "Soldatenfreund" számait, 
melyekben akkor a. honvéd-ütközetek Js 
IP-voltak irva, természetesen osztrák szem
üvegeu át nézve. 

Veronában, hol a Radetzky tábornagy 
parancsnokolt, annyi volt már a. katona, 
hogy erős falai közt nem birtak többet 
elhelyezni. Ezredünk több századát is ki
küldték t<lhát közeleső községekbe. A mi 
századunk Isola della Bealába került, a 

Koronaörség: Takáts Lajos (jegy
zet nincs). 

Gyalogság: Aulich Lajos t, Lei
nínger Károly t, Lanner György t, Kne
zich Károly t, Damjanich János t, Kom
pol ti Ágost 16, Qnerlonde Ferdinánd 18, 
Sklenka Vincze 6, Kell er József 8, Li
tzenmaier Károly 16, Máriássy János 
(a nemrég nyugalmazott altábornagy) 18, 
Ha user K1íroly (az Aradon lakó nyug. 
honvéd-ezredes) 16, Schuster Ignácz 10, 
Míkesich Adolf 4, Beke Gyula 12, Ádám 
Ferenez 8, Cianer Antal12, Girten Ernő 16, 
Borsitzky László 12, Rnschit.zka József 
16, Sümegh József 12, Nagy Lajos 16, 
Zeidler J ózsof ló, Sárossy Ádám 16, J as
vitz Ferencz 16, Németh Adolf 15, Seau 
Ede (besorozva), Benkő Rudolf 16, Fri
VISZ Fet·encz Hi, Vadovszky Mátyás l, 
Hangos János (besor.), Kroner Sándor 
(szabad), Wunder Mihály 16, r:r;itlacsek 
Ferencz (jegyzet nincs), Dobay Agost 6, 
W eissl J á nos 16, Rajtsá.ny Imre 10, Ve
res István lO, Okolitsányi János 6, Cse
ray Ignácz 7, Birsy János 16, Keresztes 
Lajos 16, Tomka. Ferdinánd 3, Szom
hat.h István 4, Podovszky Péter 16, Maier 
Henrik 16, Tóth Ágost 18, Albrich Ká
roly 16, Calzad a Alfonz 12, Wolf Adolf 
lH, Stankóczy András 10, Toma.nóczy 
Lajos 16, Kiss Ji'erencz 16, Resslern 
Ferencz (besor.), Dobruczky Viktor 10, 
Tovarniczky Izidor 16, Várady Ede 
2, Hulátsy Antal (bosor.), Vnkovits 
György (besor.), Koch Ferdinánd 10, Pa
taky Mihály 12, Dessewffy Vincze (besor.), 
Pinks JózsP-f W, E'ischer Antal (szabad), 
Zsámbokréty József 15, W eber József 12, 
Houpper Ágost H, Okolicsny István 8, 
Lill Adolf lő, Kawder J án os G, Koliig 
Forflncz ln, Hzász János, l<'edrigoni Ka
mill 10, Czappan . J án os Hl, Czappan 
Mihály 12, Csippik Jáuos Hl, Kiss
Iing Károly ö, Iszetseszktt! János 16, 

Előfizetési árak : 
Helyben Vidéken 

lttí;;:h•·; lwnlnr: z>oslrti ,;;,/tki/ldiH$~1: 
J·;';(,:•z évre ••• 12 frt 1~7"'.z él'l·e .•• 14 frt 
r.:! évr.. • . • • 6 • hd , . ..,.,, . • • • 7 •• 
~(~g~·ed évre~ •• 3 " Ke~~e-·l t.~\'1'1~ .... 8.5tJ 
E;;J hón• • . • • 1 " E~y hóm . . • • l.2u 

Egyes szám ára helyben 5 kr., videk~n fJ kr. 

Hirdetések dija: 
Nyolcz haHáhos petitsor egyueri hirdeté~uél 6 kr 
lllinden köHike~önél • • • • • • • • • • . • " 
~é~yegdij knlön • • • • • • • • • • • • • 30 " 
N y1lttér sora • • • • , • • • , • • • • • • 15 ,. 

község melletti szép kastélyba., mely nem 
régen még a Gaspari grófi csa.lli.d ur 
feszke volt. De tulajdonosa ekkor, mint 
a forradalmi fölkelés bu!l;gó részese, ide 
gen foldön bujdosott, birtokát elkobozták 
kastélyából pedig ka.szárnyát csináltak a 
mi századduk számára. 

Meg kell~ adni, hogy szép épü 
letben nyomorogtunk, márványlépcsön jár 
tuk a szolgaság utját, szomoruan méláz 
gató szemünk ékes falfestéseken, itt-ott a 
lépcsőnél é(kertben egy-egy csinos szob 
ron pih~nhetett mog, s az elhagyatott park 
taván pedig iátttmk uszkálni még egy 
két hattyut, melyek csodálatosan kerülték 
ki az itt is átvonult és mindent elpusz 
titott horvát határőrök romboló szenve 
délyét. A salzburgi jámbor legények nem 
bántott<ik öket. Nem bá.utottak azok sem 
mit. Még minket sem, akiket nagyon 
megbámultak, midön bornyninkból elővet
tünk egy-egy szépkötetü könyvet s óra. 
hosszat olvastuk azt éktelen szahnazsá 
kuukon, s nem fllegyedve velök szóba 
Mit beszélhettünk volna velök, szogé 
nyekkcl ! 

Emlékezem, hogy mily o~zép, friss 
hajnal volt, midön egy októberi napon 
korporál Gasselberger, ami nagyfejű 

és nagyhangu tizenesünk, álmomból föl 
zavart: 

- Auf! Rajta.rl a. sor. Hamar öltözn 
s az ucivart kisöpörni! 

Menni kellett. Igazában nem volt ez 
valami taradságos munka a testnek; egé..: 
szon más fáradalmakat. álltunk mi ki 
még nem valami régen, küzd ve az ellen 
ségen kivül a legkeményebb tél hidegé 
vel s a. legforróbb nyár hevével ; de akkor 
egy eszméért fáradtunk s kard volt a 
kezünkben, nem seprű. Azt hittük, hogy 
a győzelem urai leszünk, s ime lealázta 
tás szolgáivá. lettünk. A mult és jelen 
kiáltó ellentéte égette lelkünket, önérze 
tünket, - ez tette nekünk oly nehézzé a 
durva mnnkát. 

Midön most elvégeztem a söprést, 
kitekinték egy kicsit a nagy rácsos kl\ pun 

- Nini, a. kis :F'iora! Jer ide! 
Ez egy tizenhárom éves olasz leány 

ka volt, selyt~mhernyókkal hibelődö sze 
gény család gyermeke, kitől a. szomszéd 
községben nyomorgó besorozott társaink 
ol kor czéduláka.t küldözgettek nekünk 
hol jó, hol rossz hirekkeL Mosolygó sze 
mü, virágarczu leányka volt, azért hivtuk 
Fiorának. Miudig sz1vesen tette meg a 
hirhordás szolgálatát, nem részvétből, 

Zierer J áuos 16, Hültl Móricz 10, 
Sehober Ernő 10, Putz Károly 10, 
N eumann Ede 10, Senovitz Frigyes 10, 
Lasberg Károly 16, Tb.ót Antal 16, Feld 
hotfer Fere!lcz 15, Székely Sándor (sza. 
bad), Rapaics Dániel 18, Wlkanora Fe 
rencz (alkalmaztatott), Bá.rá.ny Sándor 10 
Reichl Rudolf 10, Pethő Vilmos 4, La.n 
derer Gyula 10, Hőfl Vilmos 10, Rédl 
György 4, Maigraber Ágost 10, Va.rgay 
Mihály 10, Schuhert Igná.cz 10, Turner 
Gusztáv 12, Czillich Ede 18, Záborszky 
Imre 10, Nagy János 10, Kropp János 
10, Kintzi Antal (besor.), Miha.ilits Fe 
rencz 10, Titl Antal 10, Kra.szutzky Mi 
hály 10, Leopold Márton 2, Krutsár Sán 
dor (besor.), Rieder Vincze 101 Biasebke 
Rudulf 4, Sebes Emil l O, Schmidt Antal !O, 
Dallos Sándor 16, Rainer Alajos (szabad), 
Szölényi J óz::~ef 10, Herkala.vics András 
16, Keresztes Ferencz 10, Kiemantisz 
Gábor 15, Sta.nkó Sá.mu~l 12, Sahofsky 
Károly (besor.), Drischka. Konstantin 12 
Rödiger Alajos 12, Antos János 6, Mol 
nár Károly 16, Philipovszky Tamás 16. 

L o v a. ss á g: Szápáry Geyza (szab.), 
Bogner Ferdinánd (szabad), Sohulz Ru 
dolf 16, Sza.thmáry MihálJ 18, Mester 
házy István 18, Bezerédy Lajos 16, Fe 
renczy Albert 6, Tallián Andor (szabad) 
Heya József (szabad), Móritz Károly 16 
Dippold Antal 18, Pereczy Mihály 18, 
Nieszner Antal 16, Limmann Antal a, 
Sebő Alajos 16, Vajda Ferencz 14, Pre 
vendár János 12, Foruszek Sándor 16, 
Kuttassy Pál16, Kuttassy Ignácz 10, Per 
czol Lajos 5, Papp Károly a, Halvány 
K. 16, Medveczky Béla (szabad), Vermes 
lgnácz 16, Mukits Károly lG, Hollossy 
József J 6, Lendva y Rudolf 12, Playau 
Sándor (szabad), J:i,üldvá.ry Miklós (szab.), 
Brandi Károly (szabad), 'I'artlor Zsigmond 
(szahac!), Dufant l<_,erencz 6, Teleky Do 
monkos 61 Pfeuningsdorf Sándor 12 

_/ 
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mert hisz tudta is ö a. tni bús sorsunkat, 
hanem egy kis borra.valóé~ melyre az 
apja sóvárgott. 

Most is egy czédulát nyujt& át s rög
tön elfutott. 

A czédulára. ez volt irva: 71 Legyetek 
hat órakor az "Albergo"-ban. Mások is 
ott lesznek. Tudjátok, hogy a. mai napon, 
maly a mi sziveinknek olyan szomoru, 
együtt kell emlékeznünk". Mindjárt 
aszembe jutott, mert hisz eleget beszél
tünk róla, az aradi gyá.szna.p. Ez volt .az 
első évfordulója.. Szaladtam föl két tár
samhoz s aztán alig vártuk, hogy vége 
legyen_. a tegyvergyakorlatna.k, ·a. nyo
mo ru nmenage"-na.k (leves, egy nagy 
gombócz s egy darab főtt hus), tisdoga
tá.snak, legénységi iskolának s a délután 
öt óra.i p&rancskiadá.snak, mely után a 
takarodóig szabadon kimehettünk a mi 
háromemeletes grófi lakt.anyánkból. 

Sokszor álmodoztunk ilyenkor a 'l'ar-
taro szabályzott partjain, Q himes réte

ken, a.z omladozó vár~rony mellett, 
vágyva a messz.e ha.zá.ba, melyet nyolcz 
évi szolgálat után gondoltunk csak vi
szontláthatni, midön csüggeteg hangu
latban valánk; mig máskor vérmes re
méuykedéssel épitgettük a jövőt s hittünk 
egy uj feltá.madá.sban, mely mostani 
urainkat még a. mi azoigáinkká teheti. 

Ezutta.l nem álmodoztunk, nem re
ménykedtünk, hanem siettünk az "Alber
go"-ba.. Vagy fél órányi távolba.n teküdt ez, 
közel az országut mellett. ~,ekote kövekből 
összerakott ronda kis korcsma. Gazdája 
azurtos, fukar, ravasz olasz, ki gyönge 
vörös bort mért a mindig veszekedett a 
vendégeivel, mig ránk folyvást jó szem
me! nézett, nem azért, mert szenvedtünk, 
hanem mert tetszett neki, hogy öt nPa.
drone"-nakszólitotuk, nyomorusá.gos korcs· 
májat pedig nalbergou·na.k neveztük el. 
Költögettünk is nála. elegst, mert tanyája. 
jó ponton feküdt, egyforma közeire négy 
állomáshm:, honnan a besorozott bajtár
mk könnyen összejöhettek pár órai talál
kozásra. 

A padrone mindig a maga. külön 
lilzobá.ját adta át nekünk, mely nem volt 
ugya.n sokkal különb a. rendes ivóhelyuél, 
de legalább ott magunkban lehettünk s 
kedvünkre kibeszéltük, kipana.szoltnk, ki· 
énekelgettük ma.gnuk~~ot. Mennyi tervet 
szövögettünk ott, fustbemenö remények
kel. Latolgattuk, hogy nem volna·e jobb 
megszökni, (amit némelyik társunk meg 
is cselekedett), mint évek.ig raboskodni ? 
Vita.ttuk, hogy mennyivel jobb sorsa. volt 
annak, akit főbe lőttek, mert hamar 
átesett a. bajon ; vagy annak, aki bör
tönben ül s el van ugyan zárva a. világ
tól, de legalábl> nem gorombáskodik vele 
minden hetyke hadnagy vagy durva káp
lár, mint mi velünk. 

De s.zon a. na.pon, melyröl beszélek, 
nem a. magunk bajával veszöd tünk, ·ha
nem az aradi martirok bus végzetére 
emlékeztünk. 

Vagy tizennégyen gyültünk össze s 
nem valami zaJosan ültük körül a jól 

Puchly János 16, Desseöffy Lajos 16, 
Seidl J &nos 6, Ta.má.sy D. 6, Ráday Pál 
12, Sta.nkovit:.s Szílá.ru 16, Schwarzbrun
ner (besor.), Petrovit:.s Károly (besor.), 
Horváth Ferencz 16, Zámbory Imre 16, 
Pászthory l::;ándor 2, Pollák Vilmos 18, 
Zá.mbelly Lajos 8, Fischer Antal (a.lka.l
ms.zva), ~zomor Károly 16, Lame Lajos 
16, Esztorházy Mihá.ly 4, Jankó Imre 
(szaba.d), Csunko Antal 12, Vida Péter 
10, Pál(y János 10, Altu1ann Ede (besor.), 
Schweidel Albert (szabad), Barczay Mik
lós 121 Vidass Márton 41 Slonecky Rudolf 
(szabad), Thomsdorf Ágost 10, rrhót 
György (jegyzet. nincs), Krittner Ferencz 
(alk.), Liszkay József (besor.), Bersek 
János 10, Szilárd Adolf 10, Uj Imre 10, 
Lukáta Károly 10, Ka.lot:.sa Balázs 10, 
Pongrácz tistván 10, Kerkápoly Móricz 
10, Szalinai József (szabad), GástJá.r An
drás 10, Csanády Mihá!y (jegyzet nincs), 
Berzsenyi L. 18, Markovics Adolf (sza
bad), Komároroy István 10, Fekete Já
nos 10. Luzsenszky Sándor 5, Csernovit:.s 
György 6, Ziegler György (szabad), Mar
kovies Vincze 4, Marzsó János 16, Be
reghy Ádá.m 6, Siebenliszt Antal 4, Hor
váth János 18, Ábrahám y Károly 10, Pau
lovita Imre 10, Mezey Károly 10, 
Szikazay Tamás (szabad), Károly Pál 4, 
Sonnt.a.gh l!'rigye" 10, l!'onó Sándor 6, 
Gö.rtner Szaniszló 10, Virágh Gedeon 16, 
Kálmány Lajos 9, Tóth András 16, Wan
ner József 16, Psotta Mór 18, Jo~.ak Jó
zsef 16, Szodttned Ferd. 4, Nyitray Jó
zsef 16, Stalítzer Antal 10, Kiss Ernö t 

l 

Vecsey Károly t, Schweldel Józseft, Pöl-
tenbera Ernő t, Török Ignácz t, Laukey · 
J á nos {megh&lt). 

N y u g d i j B 8 o k : Hadik Gusztáv 
18, Németh János 10, Leithner Ferd. 16, 
Szilavetzky Ágost 6, Simonfy János Hi, 
Kiss Károly 10, Kristoff L~~:jos (Pestre 
küldetett), Ujváry István 1~, Gyözey 

megrakott asztalt, midön egy már meg
lehetösen koros társunk tolemelkedett 
mondván: 

- Barátaim! Álljatok fel s tegyé
tek félre a. szivart. Komoly óra. ez mi
nekünk. Azokra kell emlékeznünk, akik 
egykor bennünkat győzelemre vezettek 
s vitézségükért, ha.zaszl:'retetükért vér
padra kerültek, mint valami gonosztevők! 
Ott volt köztük az én hős vezérem is : 
Damjanich. Ma egy éve tizenharmadma
gával vérzett el. De élnek a mi hálánk
ban. Aldassék diesö nevök és emléke
zetük! 

Nem emeltük föl poharainkat, ha
nem mélyen meghajolva mondtuk utána: 

- Áldassék dicső nevük és emlé
kezetük! 

Egyik fiatal társunk, ki telve volt 
lobogó reménynyel és betanult költemé
nyekkel, azon kezdte : 

- Van hosszu a. felhők fülüt!i. Ali a. 
viliámos ég ! 

A tizennégy bajtárs közül alig volt 
egy-kettő, ki a vértanuk egyikét-másiklit 
jól ne ismerte volna, s Anti barátunk 
talán huszadszor beszélte el most nekünk, 
hogy ki volt az ö höse: Leiningeu gróf. 

Vácznál oroszlán, ki a maszka 
lovasságot ugyancsak tönkre verte, Czi
bakházúnál telivér gavallér, ki ellenségét 
nagylelküséggel alázta meg. Hisz tud
játok! 

- Lajcsi még nem hallotta. Beszóld 
el neki. 

S holdog volt, hogy ismét elmond
hatta. 

- Hát a. hidon .á.trohantak a. nérne
tt,k s elfogva. magukkal hurczoltá.k Lei
ningent, ki szivarozva állt az ellenséges 
százados elé s &.z durván kiüté sz<Í;jiÍ.b~íl 

a szivart. Eközben a mieiuk, megtudva, 
hogy Leiningen foglyul esett, hüsileg 
törtek á.t a. h idon, s körül véve a némete
ket, kiszabadították parancsnokukat s el
fogva hozták át az egész csapatot. A szá
zados remegett, hogy most a gróf milyen 
bosszut fog állani a szájából kiütött 
szivarért. A gróf pechg elövett.e a tárczá
ját, megkinál va: n Tessék egy j ó szivarra 
gyujtani, >.~zá.za.,Jos ur!" De nom gyujtott 
rá, elég volt neki, hogy öt magát égette 
a. szégyen. Ilyen ember volt a mi hősünk ! 

- No a. mienk nem ilyen volt, -
folytatá. Lajcsi. - Azt a. gyámoltalan 
vén polyá.kot kár is volt a sereg élére 
á.llitani. Valaha. nagy hire volt s biztunk 
benne ; szerettök is a róla nevezett Dem
binszky-sapkát viselni. De csakhamar ki
sült, hogy jobban tudja a pálinkát pusz
titni, mint az ellenséget. Hagyta Sciliieket 
kimenekillni a hiuárból, Kápolnánál nem 
birta tönkreverni Windischgriitzet s Te
mesvárnál el vesztette az országot. Aztán 
elvitte épen a bőrét. Tudjátok-e, hogyha 
raj ta áll, ma lánczhid nincsen Buda és 
Pest közt? 

- Azt mi nem tudjuk! 
- No én tudom, mert a kapitányom-

tól hallottam. Mikor Dembinszky az el
lenség elöl elloholt, kapitányomat küldte 
Clarkhoz a. parancscsal : szét kell rom= 

Vincze (besor.), Tamássy Lajos (jegyzet 
nincs), Rákóczy Zsigmond 18, Asbóth 
Lajos 18, Cziutula. Antal 1ö, Kováts 
Zsigmond (besor.), Ruzsitsh Péter 12, 
Bárányi Miluí.ly 12, Htmyady Ede 10, 
Szeute Pál 10, Seif Lajos 10, Gedeon 
L!iszló (besor.), Kováts J án os 10, Kossuth 
Sándor 16, Redl Miksa 10, Kotzó Károly 
10, Bömches Ede 10, Piketty Mihály 12, 
Dietrich László 12. 

Karakt erre! kvietá.ltak: 
Lentsch Albert 16, Skutáry György , 10 
Festetica Ernő 101 Nagy Lajos 16, Schott 
László 10, Just Antal (besor.). 

Nugdij azottak (az eredeti név
sorba külön beszurva) : Dessewffy Arisz
tid t, Nagy· Sándor József t. · 

K a r a k t e r n é l k ü I k v i e t á l
t a k: Szári ts József 17, W aldberg Károly 
18, Üchtritz Emil (besor.), Hohonczy Lipót 
18, SzabóVinczelO,Eperjessy Antal10,Bar
cza Boldizsár 16, :-;ze kuli tslstváu18,Sa.lamon 
Sándor 4, Kisfaludy Mór 16, Sándor Kál
mán 16, Liptay Ferencz 18, Marzsó Imre 
16, Csepreghy János (besor.), Péchy Jó
zsef 12, Szentivány Kázmér 16, Hoffmann 
János 12, Meszlényi Jenő 18, Mitterba
cher Gusztáv 4, Jeszenszky János 16, 
Csermely Lajos 16, Kiilkey lt,erencz 16, 
Karácsonyi István 12, Földváry Károly, 
~8, Soupper Sándor 4, W artens lebe~ 
Agost 1~, Balázsházy Mihály 16, Bekényi 
Ferdinand 18, Beötl1y Gyürgy 16, 'l'rqjaczky 
Miksa 12, M.oluá.r Ferdinánd 10, Hegediis 
János 12, Peretick Albert 10, Reznit:.sek 
József (meghalt), Farkas Ádám 12, Hild 
Antal 12, Zsurmay Lipót 16, Knbinyi 
Károly 16, l<,ülhegyi HAnrik 16, Pusztel
llik Albert (besor.), Pletrich János 6, 
Rácz Ferencz 6, Bayer József 18, For
get Henrik 16, Driquet Péter 16, Villám 
Gyula 16, Niesner János 12, Posta. Fe
rencz (besor.), Beretvás Péter (szabad), 
Vajda Sáncior 10, Konkoli Ignácz (besor.) 

bolni a hidat, hogy az allenség át ne ,jö
hessen rajta. A szegény angol holtra 
ijedt. Hogy ne ! Ép akkor készült el e 
csodamunkával s mindjárt azonnal tönkre 
tegye "t Lóhalálában futott Csá.nyi László 
küzlekedési miniszterhez, mondvá.n, hogy 
nem kell azt a hidat szétrombolni, csak 
kicsavami egy részét, a.z ellenség akkor 
sem jöhet át rajta. Da ezt halálhiintetés 
fenyegetése mellett rendelje el neki a 
kormány, hogy előállhasson azzal, ha itt 
lesz az ellenség ; különben főbe lövik. 
Csányi, a régi jó katona, ki vén kora és 
sorvadó tüdeje miatt ekkor már nem fog
hatott fegyvert, de mint képviselő, kor
mánybiztos és núniszter a szabadság
harezilak er!\lyos és elszánt hőse volt, el
rendelte államlitkárának, hogy ir:ja. meg 
hát azt a fimyegető parancsot. 71Jól van, 
uram, s alá is irom", - felelte az állam
titkár, meg akarva. e veszélyes parancs
tól óvni főnöke nevét. "Ellenkezőleg, -
mondta a núniszter komolyan, - én fo
gom aláirni. Nekem nincs családom s a 
betegség m;ir róg hahilra itélt. Nem tesz 
nagy külünbséget, ha nehány hónappal 
Phlhb halok meg a biton !" Kapitányarn 
bámulva hailá e hősi elszáutsá.got. És az
tán ez a. l<ingldkli uetog is ma egy éve 
vérzett el: mint ma.rtir. Nom Aradon, ha
nem az Ujépiilotwíl. Az ö neve és hamva 
1s áldassék! 

Mind föl1illtuuk, szomoruan mond va: 
-·· Az ő ueve és hamva is áldassék! 
-- J;:s áldassék, - folytatta Gergely 

társunk, - az én altábornagyomé is, a 
Kiss Emőé. Ez a sok milliójú nábob él
hetett volna vigan, miut egy fejedelem, 
ha nem szereti úgy a hazáját. Da igy oda 
dobta millióit, ürömeit és életét, hogy a 
harczt.éren toljositse kötelességét. Ott vol
tam mellette a világosi kastélyban is, a 
fegyverletételkor. Hallottam, midön egy 
fiatal képviselö a fegyverlerakás elhatá
rozásáért megtámadta: Önök felelösek 
lesznek a történelom itélöszékP eli5tt !11 

Az altábornagy azt felelte rá: "Nyugod
tan várjuk ítéletét, mert azt hiszem, hogy 
rólunk katonakról nem fog rosszul itélni." 

- Áldass~k nevök és emlékök ! 
Neki lát~unk aztán a. bor és dal V!

gasz{mak. J::uekeltük a "Bt~sorozottak 
dalá"-t: 

.Besoroztttk katonának o;1.tr.íkhoz. 
Ile a ~ziYcm h ü maradt a bazlimhoz; 
Hü is marad rnh·dludáli~, 
Az utohcú i'1"oer1• ,-ércntig" 

B11rútint ! 

El is YÍRznck mi11kct OlaRzot·sz~gba, 
Swlgálnthn osztrt.k arnuídiatba, 
Ott !!ZC n v ediluk n h azáolrt, 
Ma;Q>W üg)·ért, -~~ahausr.gért, 

B!tt•í•tirn l 

Oo do Hemmi. nem tart oz igr sokáig, 
Vissza mo:;sünk szóp hazánk hntá.a·áig, 
Lesz sznha,bág és szercJ.:.m, 
De az osztniknak kegyelom 

Sohns~m ! 

Mikor elzúgtuk ezt a keserü remény
kedésü éneket, egyik barátunk oda kiál
tott Osokádi Tamáshoz: 

- Mért nem daloltál, Tomi? 
- ~~n miurlig csak a. két elsö vers-

szakát éneklem, mert az szent igaz. Az 
utolsót elhallgatom, mert abban nem hi-

Bethlen János 12, Szász Mihály 12, Lá
zár Vilmos i·. 

K é s ő L u b e v o n u l t a k (sp a ter 
eiugerückte): Nagy Jenő 18, Nagy Ala
joR 12, Veér György. (alk.), Dobay Jó
zsef 7, Iuezédy László 10, Móricz Sándor 
8, Alsó 8ándor 12, Bauer Lajos 10, Kiss 
Antal 16, E~ncles .József 12, Gyárfás Samu, 
Gabriani József, Bernát Károly, Papp 
Mihály Pecher József (az utóbbi ötre a 
jegyzetben ez foglaltatik: engesztelte Szék
ler), Hengl I...ipót 12, Bm·its István 9, Páll 
lgtHÍ.ez ~. .lt'<ilrlvá.ry Mihály 12, Mecsári 
Gusztáv 12, Szász Dániel (besor.), Mó
ricz Dénes 10, Kazinczy Lajos t, Mak
ray László lti, Timár Ferdinánd 12, Csu
tak Kálmán 16 évi vcírfogsá.g sánczmun
kával, Pongrácz László 10, Szent-Imrey 
István (Lesor.), Mihaletz Sándor (besor.), 
Viersl·iczky IJoHgin 16, Gáll Miklós 20, 
Kra.us Károly 7, Szász ,János 10, Ziegler 
Ferenez 12, Ll'Hkey Károly 12, Korpo
nay János 16, Jenik Mór (szabad), Perczel 
Antal 10, Herdiua József 12, Gyra ~Adám 
12. Hauptvogel Ferenc?., (besor.), Csapó 
Vilmos 10, Röhrmann Károly ló, Posch 
Márton 10, Egerváry Jánqs 8, Weber 
Ernő (szabad), Peche ~ándor 10, Do
biecki ~,erencz 12, Farkassányi Mihály 
(szabad), Asbóth Ede (szabad), Hághy 
Lajos 12, Zuber Antal (besor.), Kováts 
Ernő 16, Bauer J á.uos {besor.), Corda. 
János (besor.), RaptUl Jenő (hesor), 
Hang Lajos t, Burian János (besor.), Tö
rök János (szabad), Sz illy István (besor.), 
Hartmann József (besor.), Andorffy Ká
roly (besor.), Pichler J<inos (besor.), Bár
czay János (alkalmaztatott a had.iereg
ben), Hrabeczy Mihály (szabad), Peltzer 
Károly 6, Haloska Ailolf B, Siebenlist 
János lG, Hüttinger Ferencz (nyugalomba. 
visszahelyeztetettj, Balás Márton 8, Kro
bath Ferencz 2, Reindie Károly (tisztázta. 
magát), Lotterius Frigyes 2, Luzsinszky 

szek. Hogy "nem tart ez igy sokeiig ?" 
Nem bizony, csak épen nyolcz eszten
deig.Hát ez te neked, öcsém, nem sok, 
mert akkor is csak huszonhat esztendős · 
leszel. Mehetsz egy új életnek. De én 
összetörve, elbusulva, negjvennyolcz esz
tendős leszek. Ki veszi akkor én nekem 
már haBznomat? S mi hasznát veszem én 
az életnek? Ha ti azt akarjátok, hogy ez 
az állapot ne tartson sokáig, szökjetek 
meg. Sikerülhet, mint a jé Ploszer Bol
dinak, aki túl ment a határon éhen halni 
idegenek közé. Vagy pedig elfognak a 
határon, mint Sárközi Samut, a dabasi 
fiut. és Györi Samut, a nagyváradi czim
borát, s kaptok, mint ők, harmincz-har
mincz botot és a azoigálati idő mP-gtol
dását négy álló esztendővel. Mit bolon
ditgatjuk mi itt egymást és magunkat 
üres szóval, harsogó nótával. Nem kér 
mi tőlünk az osztrák kagyelmet sohasem 
mert a muszka urrá tette. Szerelern pa
dig lehet, mart az terem a tüskebokor al
jában is, uton utfélen. De szabadság nem 
lesz, mert az~ elvették tőlünk és nem ad· 
ják vissza nekünk. Gonoszoká most a di
csöség és a hatalom ! 

- MegJöném magamat, - pattant 
föl egyik társunk, - ha igy gondolkoz
nám. ~:n hiszek a jövőben, hiszek a sza
badságiJan ! 

- Hát hiszen, - felelte kedvtelenül 
Tomi bácsi, - az meglehet, hogy az uno
kám, ha lenne, részesülhetne még valami 
szabadságban, mert az idő kereke forog, 
bár jóra igen lassan fordul. Én azonban 
a magam részére beérném századtészével 
is annak a. szabadságnak, melyet Világos
nál elvesztettünk. Görgey adta el. 

Fölugrott erre egy szöke, vékony fiu 
s rárivalt: 

· - Ne beszélj ilyen bolondokat! Ne
kem is irnak mindeuféle vadat otthonról, 
de nem hiszem el, ha százszor irják is. 
Láttam éu, amit ami tábornokunk mi velt. 
"Meg tudtok-e halni a hazúért ~" -- ki
áltotta. ránk az elveszitett monostori hal
moknál s aztán rohantunk és bevettük a 
halmokat. Láttam a huszárroha.mnál, 'mi
kcn f~jén kapta a. nagy sebet s még sem 
tág~tott. Aztá.n ez iszonyu sebbel fején 
vezette a sereget, V ácznál megverte a 
muszkát és piros ruhájában rcndezte'B 
visszavonulást. Isten csodája, hogy az 
ágyuk golyózáporában megmaradt. De a. 
kihez az Isten nagyon kegyelmes, ahhoz 
az emberek nagyon irgalmatlanok szok 
tak lenni. Ne bántsa senki az én vezére
met. Én is a hetedik hadtestben szolgál
tam. N em az ilyen hősökből válnak az 
árulók! 

Egyre zajosabb lett a vita, mig va
laki íol nem szólalt : 

. - Barátim! ! nem pörölni jöttünk 
ide, hanem emlékezni. Ne vesztegesük
feleseléssei az időt, mert egy éra mulva 
mar a. dob parancsol velünk. Verni fog
ják a. takarodót, s mindnyá.junknak van 
addig jókora darab gyalogolnivalónk is, 
Emeljük föl szavunkat és szivünket még· 
egyszer abban az imádságban: áldás le-

Tivadar 6, Reichel Kristóf 2, Runya.nym 
István 10, Fresthuber Vilmos 2, Kopi
czinszky Lipót 10, Schatzberg Károly 6, 
Moue Károly (besor.), Thomka Károly 
(tisztázta. magát), namaszkin György 12, 
Zatureczky Károly (nincs jegyzet), Iti
scher Vincze tisztázta. magát), Somogyi 
J á nos 12, H ö fl ich . Márton 10, M.eszéna 
Ferencz 6, Derra Kálmán 12, Kálótzy 
Kálmán 10, Schafaliczky Frigyes (szab.), 
Bölcs Sándor 12, Stark János 8, Nyereg
jártó János 16, Lukáta Dénes 16, Erdöfy 
Ferencz 2, Bartha. András 12, Balda.uf 
József a, Hitsch György 12, Niedelsky 
Alajos 12, Martini Frigyes 12, Sebeich 
Adolf (nincs jegyzet), Obrandovich L. 10 
Billich Ferdinánd (szabad), Mindszenti 
Kálmán 10, Odobasics Ferencz 10, Fejér 
János 12, Kolossy István 16, Csepp i Fe
rencz (besor.), Petrovich Ferencz 10, Zikó 
János 16, Lchotzky Ferdinánd 8, De· 
dinszky Antal (szabad), Vieland Antal !O, 
Aman Fereucz HJ, Franz Mihály 4, Ger
gely János 7, Balogh Adám 6, Ná.nássy 
Károly 6, Görgei Armin 14, Zrinyi Bar
talan 10, Bögler János 10, Mezösy Pál 18, 
Danielovica Sándor (szabad), Amsberg 
György H), Gedeon Miklós 16, Madarasay 
Miklós 20, Jeney József 6, Nachtigali Fe
rencz (szabad), Majthényi Lajos (uyngd.) 
Majthéuyi Kálmán 10, Hrabovszky István 
(alkalmaztatott), Zsolnay Ferencz 14, Bog
danovich Hubert (szabad), Farkas Károly 
(szabad), Kiss János (nincs jegyzet), 
Fodor Ignácz (nincs jegyzet), As
bóth Adolf (szabad), W els János 16, Frei
burg Lajos 18, Sterr.egg Alajos 12, Kar
ger J!'erdinánd (szabad), Békeffy József 
4, Herrmann Béni 8, Szepesházy Ferdi
nánd 10, Tornich Adolf 4, Voigt Lároly 
(alkalmaztatott), Swidnitzky József 8, 
Gammel József 8, Gergye Gábor (sza
bad), Végh Bertalan 10, Földvá.ry Antal 
(szabad), Jelentsik Imre 4, Kacskovics 

gyen a ma. egy éve elvérzett hősök és 
hazafiak dicső nevén és emlékezetén ! 

Mind hön, némelyikünk könybe láb
badt szemmel, mondta az áldást rájuk, 
s aztán elbucsuztunk és utra keltünk ku
lönféle irány ban. 

Velünk, a. három "isolau-belivel, jött 
egy darabig egy negyedik bajtársunk is, 
s utközben, mikor a Csokádi Tomi kis
hitüségét szidtuk, azt mondta: 

- Sohase bántsátok, fiuk! Nem is· 
maritek ti őt. Jó annak a. szive, csak a. 
vérének van egy kis baja: hamar lángol, 
hamar fázik, amint az idő jól vagy rosz
szul jár. Egy táborban szolgá.ltam vele s 
ott is olyan volt. Ha vereséget szenved
tünk, mindjárt elcsüggedt: vége ami vi
lágunknak, nem győzhetünk annyi sáska· 
had ellen ! De ha másnap győztünk, ö 
volt a leghangosabb vitéz, s maga mondta.., 
szeretus ugy tánczolni, mint valaha Ki
nizsi, mind Q két kezében, még a fogai 
közt is egy-egy elpusztított ellenséget 
tartva, s el is pusztítjuk mi mind, a 
menn:ri csak van, mert hát mienk a. vi
lág! Ez az ö természete: végleteken jár, 8 

van ilyen sok. Rossz hireket hallhatott, 
azért olyan levert; halljon csak jókat : ö 
fog a legjobban reménykedni. 

Csakugyan pár hét mulva, midön 
megint a "pa.drone"-nál iddogáltunk s 
tervezgettünk, nagy fordulat történt vele. 
'l'aratiis Józsi, ki benn dolgozott egy ve
ronai katonairodában és sokmindent meg
tudott előre, azzal toppant be hozzánk: 

Fiuk ! jó hírt hozok. 
- Halljuk! 
- Megszabadulunk mind. Aki nem 

teszi le az ötszáz forint vá.ltságdijat, azt 
superarbitrirung utján küldik haza, mint 
reál- vagy halb-invalidot. Radetzky maga 
akarja igy. 

Csokádi 'famás rögtön fölveté a fejét. 
- Félnek tőlünk! Valami történhe

tett oda künn ! - s nagy kedvvel nyult 
pohár után. 

- N em egészen ugy van, - vi
szonzá Tarafás. - Tőlünk nem félnek, 
hanem féltik tőlünk ez ezredeiket. Egyet
kettőt már alaposan el is rontottunk. Lás
sátok, a Prohaska-ezred arról volt hires, 
hogy sok idő óta nlindig fehér zászló len
gett a. feuyitö házán. Nem· vétett ott 
senki semmit. De mióta. közéjük soroztak 
egy pár mágnást és bQ.náti gazdag fiut, 
kik havonként ezer frtot is kapnak ha
zulról s nincs mire költeniök, mert ruhát 
ad nekik is a kincstár, szállásuk a ka-

. a.zárnya és ebédjök a menage: hová. te
gyék a pénzt, traktálják hát százával a 
közembereket és altiszteket. S ezek azóta. 
öket nézik igazi uraknak, nem a tisztjei
ket, s egymást érve a sok fegyelmi vét
ség, eltünt a fehér lobogó ! Az efféléket 
aztán nem is szerotheti Radetzky. Ezért 
nQm kellünk neki ! 

- Hát ez is egy ok lehet ! - vá
gott viasza Csokádi. - De lehet más is. 
N em tudjuk mi, hogy mint forog odakünn 
a vilá.g kereke. Hátha. már Kossuth is 
benn van az országban és segiti az an-

János (szabad), Dörny István (szabad), 
Steinei· Ede (szabad), Krain János 12, 
Som l!!. y Miksa 2, W ewera. Manó 16 sáncz
munkával, Szokolótzy Mihály 10, Meszéna. 
István 10, Hodossy Sándor 10, M!i.dl Fe
rencz 10, J ene y Károly 16, Szorád Ká
roly Temesvárra., Kirschner Károly és 
Bánffy l!,erdinánd Nagyváradra szállit
tattak. 

C z i v i l t ö r z s ti s z t e k : Bethlen 
Gergely, Teleky Sándor, Traugos István, 
Gózon Lajos, Galla.y Gusztáv, Zámborfy 
Károly 1 Váradi János, T imon Zsigmond, 
Bethlen Miklós, Szandli Mihály, Szabó 
János, Hankovits György, Gorove Antal, 
Lehotzky János, Stettina Lipót, Mar
schalko Tamás, Szontá.gh Sámuel, Büdes
kuthy Ernő, Daruaszkin István, Tájkerty 
Mihály, Rácz Sándor, Bobics János, Ga
brieli Sándor:mind besoroztattak,• 
Knich Móricz be\eg, Bogdauovics Vil. 
szabadon bocsáttatott, Zákó István Pestre 
küldetett, Benitzky Lajos 20 évi fogságra 
sanczm unk á. va.l. 

C z i v i l e k: a kiket az aradi várból 
Pestre a.z uj épületbe szállitottak: Nyá.ry 
l> ál, Hertelend y Miksa, J eszenák J á nos, 
Benyay Ferdinánd, ÜRztrovszky József, 
Biró Antal, Konej Mihály, Konej Rudolf, 
Karácsonyi Antal, Fischer István, Sza
badfy Elek, SzabadfY Adolf, Hadsit:.s Lásdó, 
Csertány Sándor, Saló Antal, Román Fe
rencz, Mártonffy Károly, Tarnay Mátyás, 
Farkas Lajos,_Ordódy Pál, Palkavsky Ká
roly, Murgu Jenő, továbbá. Csernovita 
Péter és Winkler Emil, kik Temevárr!i., 
és Remetkay Gusztáv, ki Pestre szállit
tatott. 

Me g h a l tak: Bergma.nn és Burg
dort: .. 

Osszesen 560. 

* Lakatos Otto: "Arad története" I. k. 233. lap 
tévesen emliti Bathlen Gergel)'t, Toleky Sándor, 
Trangos Istvánt, Gózon Lajost ós Gorove Antalt a 
,;zabat.lon bocbatvttak küzt. 

-Folytatasaam8ííéilf&ton.-
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Malléklet az "Aradi Közlöny11 266-ik azámához. 
gol meg a friuczía.-N~oill- t.U.Jllatjukllli--s~g.~ F's aki tudja ezt, meg is becsüli, 
azt itt künn. miut drága vivmányt. Igyekszik férfia-

, És aztán dalolta most ö is teli torok- san, komolyan megvédni, fenntartani, s 
ból: "No de semmi, nem tart ez igy nem kivánja koczkára tenni el nem ér
sakáig !" Hatalmasan zugott a basszusa : hetö ábrándokért. 
"Lesz szabadság és szerelern !" Hám né.-;ett és azzal egyszersmind 

A jó hir valósult : csakugyan nem la is nézett. 
kellettünk RadetzkynGk s nehány hónap - Isten veled fiam! Mi sohasem ér-
alatt mind haza kerültünk. De itthon az- tettük meg egymást. 
tán szarteszét voltunk szórva, s ritkán És ha élne, loLogua a vére ma 1s ; 
találkozott két-három bajtárs, hogy hirt pedig hogy fázott egykor abban a m1 
adjanak a. többiről, akikről valami tudo- olaszországi bús hidegünkben ! 
másuk esett. Vad_n~ay Ká.r~-

Csokádi Tomi a telekkönyvi hely
színeléshez jutott, ahol sok exhonvéd ke
reste kenyerét, mert az afféle falusi fél
hivatal volt. Csündesen, kedvetlenül lép
kedte a telkeket, irkálta össze a parczel
lákat s hiába huzta a czigány a "Megvirrad 
még v&lahá"-t, nem hitt benne. 

Én magam nem láttam tizenhét esz
tendön át, csak mikor a koronázó ország
gyülés után volt egy nagy és lármás hon
véd-gyülés, olvastam a hírlapban, hogy 
azok közt, akik akkor kegyetlenül szid
ták a kiegyezést s nem tekintették sza
badságnak a visszanyert alkotmányt : 
Csakádi Tómi is hevesen vitte a szót. 
Pedig már akkor öreg legény volt. Kopasz 
fejjel, fehér bajus~szal. . • . 

Másnap összeJöttem vele s Jol ktbe-
széltük magunkat a. mtlltakról. Szóba jött 
az "albergo", a "padron a", a. mi nótánk 
meg az ö csüggedése, mely miatt "az 
első évforduló"-n majdnem összevesztünk. 

Táviratok. 
- Az Ugron-párt szaporodása. -
Budapest, okt. 4. (Saj. tud. táv.) U g

r o n Ákos és S z e n tk i r á l y i Albert 
0rsz. képviselök kiléptek a 48 ·as függet
lenségi pártból és beléptek a "<ili-as" 
körbe. 

- A központi honvedbizottsag koszoruja -
Budapest okt. 4. (Saj. tud. táv.) Az 

1848-4U-es h o n v é d e g y ie t fl k o r sz. 
k ö z p. b i z o t t s á g á t f. hó 6-án 
Aradon T i s z a László elnök vezetése 
alatt D e g r é Alajos, L é v a y Henrik, 
V a d u a y Károly, B a l o g h Sándor, 
M ik á r Zsigmond, Szék e l y Júzsef~ 
B o r szék y tlom ló, Bleuer Ignáez, 
M a r z s ó Lajos, R e m é n y i Antal, 
K l e e b e r g Osvát, S z t á c h ó Ist
ván, M e n z e l Adolf, és F e h é r M ik
lós fogják képviselni. A bizottság egé
szen fekete gyászkoszorut visz, melyHek 
levelei közé B a r u c h testváraknél ké
szült 13 drb ezüst cserfalevél van IJeil
lesztve s mindenik levelen egy-egy v&r
tanu tábornok neve bevésve. A szalagok 
egyikén : a z 1B48-9-iki h o u v é d e k 
o r s z á g o s b i z o t t s á g a." a má
sikán "A z 1819-ben v é r t a n u h a
l á l t s z e u v e d e t t v e z é r e i n e k. 

- Édes öregem ! emlékszem jól, a 
mít akkor mondtál: a magad részére szá
zad részével ÍB beérnéd annak a szabad
ságnak, melyet Világosnál elvesztettün~. 
Engedd meg, hogy Deák l!'erencz valaml-
vel többet szerzet abból vissza, ""'" ..... .,_.,._ 

Meghiv ás. - De nem mindent. Nekiink a teljes 
függetlenség kell. N em akarok Ismerni 
közös ügyet ! 

- S mibe bizo! ? 
- Míbe? Hát mindenbe. Elvenit a 

nóta: 
"Majd hoz Kossuth tisztát, 
Türr Pista. meg puskát, 

Éljen Garibaldi." 

S lobogott az öreg vére, midön e dalt 
1dézte. Nekem egy más, idejét multa 
da.l jutott eszembe, az, a. malyben ő nem 
hitt: "N o de semmi, nem tarthat igy 
sokáig!" 

Nem tudtunk sehogysem megérteni 
egymást. 

- Barátom ! Csodálom, hogy te, a 
ki már gyermekkorodban elég sanyaru
ságot szanvedtél a szabadságért, beéred l 
ilyen megnyirbált jogokkal. 

- Ép mi, - feleltem, - a kiknek 
hőseit ki végezték, elitél ték, sz?.müzték; 
kik ezredeseinket Gönyőnél, mikor a be
soroztatásba vittek, Jánezra verve talál
tuk, amint öket Aradról a. csehországi 
várakba fegyverek közt kisérték; mi, a 
kik hazánktóJ, családunktól elszakitva, 
idegen földön, részvétlenü!, a megalázta
tá.'! sanyarnságait szenvedtük, éppen mi 
tudhatjuk legjobban, hogy milyen sokba 
került nekünk ez a. visszavivott szaba:l-

A mint a. névsorból kitiinik, annyL 
val tökéletesebb ez a jegyzék annál, me
lyet Lakatos Otto közöl "Arad története" 
első kötetében, hogy felsorolja azokat 1s, 
akik besoroztattak, továbbá a.zokat a 
polgári egyéneket, többnyire országgyülé
si képviselőket, kik az:aradi várból szál
littattak Pestre, Temesvárra vagy Nagy
váradra. 

Ez a névsor, amint már megjegyez
tük bevezetöleg, 1849 végén készült 
s igy természetesen nem foglalja magá
ban azokat, kik ezen időpontJ után, mint 
az országban bujdosók fogattak össze, s 
vettettflk börtönre., mert, a mint tudjuk, 
az elfog1ttások m~g évekig tartottak. 

Közli: H. Á. 

Az elvesztett pa.ra.dicsom. 
(Franczia regény.) 

b ".4,·adi Közlöny" számdra er~etib8l fordirotta : 

[M] 6ráczlánna. 

Fa.lot felállt, de azonnal visszaesett 
sirva. 

- A lábom1 ah! nem tudok állani .. , 
dagad ... 

Marescot konstatálta, hogy a jobb 
lába csakugyan kezdett dagadni . . . de a 
dolo~ nem volt sulyos ; egyszerü ki:ficza
modas. 

- Nyugodj meg kicsi, .két óra mulva 
vége lesz. Gyere, ülj fel a hátarora. El
viszlek a Benovronig. Be fogod áztatui 
a lábadat a. vizbe. 

- És a teheneim, uram, a teheneírn? 
- Nem szöknek el, a kutyád meg-

őrzi őket. 
Marescot elvitte FaJotot a folyóig és 

itt, mialatt a kicsi már kissé lecsillapodva 
és alig szenvedve, a vizben áztatta lábát, 
igyekezett némi felvilágosítást nyerni tőle. 

- Ez ki fog józanitani nyalánksá
godból, semmiházi ... 

- Oh ! uram, én csak egyetlen egyet 
ettem ••• 

%' Mtzf ih'diW~·t!: T. 

Az 1 848-49-iki honvédek aradi egy
letének tagjai -a szoborleleplezési ün
ne pél yen testületileg való résztvevés 
miatt- szh·eskedjenek 1 890 október 
6-án reggeli 7 órakor lakásomon, Te
leky-utcza 28. szám, egybegyülni. 

Arad, 1890 október 5· 
Lukácsy Miklós, 
honv. egyi. elnök. 

Fötisztelendö Sujánszky b3csi. 
- Október hatodikára. -

Dehogy felejtem el világéletemben fő
titztelendö Sujánszky Eustachius bá.csit, ezt 
a jóságos vén papot, aki első avatott be 
engem a humaniora tudományainak a leges
legelejébe. Sok mindenféle nehéz megprobál
tatáson hajszolt azóta. kere11ztiil az élet ; 
esett rajtam gond, bánat s egyeb nyavalya 
elég: de kevés volt olyan keserves napom, 
hogy mord hornjába egy-egy mosolygó fény
sávot ne hintett volna az emlékezés ó reá, 
az ö megigéző jóságára a lelkének sajátos, 
titokszerüen vonzó kisugárzására. Volt valami 
rejtelmesség az ő egész egyéniségében: cso
dás elegye a me!a kedélynek és a lélek 
esöndes derüjének. Keskeny ajkain örökös 
mosoly honolt : nem játszi mosolygás volt 
ez nem az a hangtalan kaczaj, amely 
arczbeli czegere ifjonti vidámságnak ; ó, 
olyan téveteg, révedező volt ez a mo
soly, hogy aki egyszer látta, soha többé 
el nem feledheti holta napjáig. liiiféle bübáj 
szötte rejtelmes fátyolát ez aggMtyán köré ? 

- Fogadok, hogy mindennap eljöttél 
ehhez a. naszpolyafához? · 

- Soha, uram, soha ... 
- Légy oly szives és ne hazudj. 
- :tiégyszer megyek oda egy évben. 
- Es ma nem történt először? 
- Nem ... harmadszor. 
- És a.z első november vége felé 

esik .•. mi? 
- Miért mondja ön ezt? - kérdé a 

kis fiu, a.ki egyszerre megváltoztatta arcz
szinát és reszketni kezdett. 

- Teringettét, azért, mart akkor ér
nek meg a naszpoJyák ... Ezt nem nehéz 
kitalálni. 

- Az igaz, az elsö nagy fagyok után. 
- Mondd csak, kicsike, te nagyon 

megijedhettél? 
- Mikor? 
-Abban az időben. 
- Miért? 
- Teringettét! a La. Toucha Virginia 

meggyilkoltatása végett. 
}'alot még jobban reszketett. 
- Határozottan, ez tud valamit, -

mormogta. a. titkos rendör. 
- Nem ölte azt meg senki, - mondja. 

a kis ember, - mart ö maga akasztotta 
fel magát. 

- Mit tudsz te róla? 
- Hát a.ztán igy beszélik ••. 
- Kicsoria? Te? 
- A többiek. 
- A többiek nem tudják. Én bizo-

nyos vagyok benne, hogy ha tudnának 
valamit, kivált, ha azt tudnák, hogy száz 
frankot rakhatnak zsebre, ha érdekes dol
gokat tudnának elmesélni, bizonyára. el
szánnák magukat és beszélnének. Száz 
frank, ez nagyon tisztességes összeg. 
Mennyi idő kell neked, hogy száz frankot 
nyelj? , 

- En, uram? - mondja Falot, a. 
kinek tágranyilt szemei ragyogtak a ao
vát·gástóJ. 

- Igen, te. 
- En nem tudok számolni. 
- Meunyit ád a gazdád? 
- Franehaut apó minden szent János-

kor ötven frankot ad nekem. 
- Akkor két esztendő kellene hozzá, 

hogy száz tra.nkot összegyüjtsél. 
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"MP.ly bánatoll titoknak i)rt.iije ez a halovány, 
finom met:;zésü ajkpár a maga enigmatíku:;, 
fájdalmas és megJH ern·he J,..Jki derlit 
mutató mosolygitl'!ával ? · Hvcrekeszemmel 
sokat töpreugt<~ul e kérdés~n, de tudja 
isten, sohasem tudtam a nyitjára akadni. Pe
dig ott volt a vároRheli lakosság küztudatá
ban a megfejtés, a melyet hiáha kutattam ; 
sőt ismertem magarn is a tényt, maly kulcsa 
volt ez éW talányuak, csakhogy zsen~e gon
dolkozásom nem tudta okviszonvba hozni ezt 

lombok susogása H a súikriknt méla c8<lb-

a tényt azzal a mosolygással r . . },;s 
tudjátok, mi volt e tény? Pater Sujáw;zky 
Eustochius volt az aradi \'értanuk gyóntatúja. 
Később, hogy suhanczkoromban föl-triideren
gett bennem tudata ama megrendítő kapcso
latnak, egész áhitata rajongú lelkemnek oda
fordult a vén pap felé é!l ragaHzkodó szere
tetté vált ettől fogva az a bensőséges tisz
telet, amelyet az első percztől kezdve iránta 
éreztem. 

Olyan verőfényes, meleg ö;;zi napon, a 
milyen most mosolyg nekünk, eRett vele első 
találkozásom. A minorita-atyák aradi klaHtro
mában lakott rendtársaival, akik kegyeletea 
tisztelettel környezék. Ó milyen remeg~'e kö
vettem édes apám~>t fel a zárda emeletére, a 
hol beiratkozandó voltam a szarzet gimná
ziumának első osztályába. 8oha addig a. napig 
nem léptem volna át a kolostor küszübét; 
pedig hányszor vitt arra felé az ntsm. 

.1.\Iert féltem a zárdától. 
Az én jó öreg Z:;uzsi dadárn annyi rém

séges dolgot tudott mindig regélni a koloH
torkertröl, hol nappal hallgatag pavok bo
lyougnak föl s al& a lombos utakon, de éjjel, 
ha tizankettöt kondul a nagy torony órája, 
ayikorog1·a tárul ki a papok kríptájának 
rozsdás kapuja s ne11ztelenül lelJegnek ki 
rajta egymásután a sü·boltbau szunnyadók 
szellemei ; hogy lobognak Hzemfödöik s az 
olvasón keztik ben 1uint száll u lá szem szem 
után t A virágok ijedten csukják be szirmai
kat, a füleJuile retteovo szt~kitja félbe dar.á
ját s a százados fák félve burkólodznak lomh
köpenyükbe, amint elsuJJaD mellettök a fehér 
alakok sora: olyan borzasztó a kiRértetek 
éjféli sétája. S oszt' birtolen megállnak a kert 
közepén a szököknt. előtt s halk zson~~:assal 
félelmetes fuvallattal énekelnek titokzatos 
zsolozsmakat s a szomszédos templomból ki
kihallszik egy-egy tompa akkordja az orgo
nanak, a minek billentyüin a holt kántor 
csontkeze csörög végig ... Sápadt orcza val, 
remegő ajakkal beszélte er.eket az én dadám 
s ha ugy találta, hogy hitetlenül, bár bor
zogva, fogadtam szavait, hát akkor odabajolt 
fülemhez s lázasan suttogta: "Ne kisértsd az 
Istent a nevetősoddel ; tudod, hogy ott lak
tam hajdan a posta udvarán a kolostorkert 
mögött. S hogy egyszer éjjel öket meglesém, 
hát hirtelen nagy csattanásHal becsapódott a 
konyháro kitárva felejtett ajtaja, s mire vissza
siettem lakásomba, kis leánykám holtan fe
-küdt bölcsőjében. !Iegfojtottá.k szegénykét, 
hogy engem büntessenek ... " 

Csoda-e ha borzadálylyal léptem most 
be a kolostor kapuján ? A boltíves, derengő 
homályu, hosszu folyosó hideg lehe oly fa
gyosan érint&tt s ltopng6 lépteinknek visz
hangja kelt egy-egy fülkéből, amelyben néma, 
üres gyónta.tó szék ásított felém. Fázta.m és 
hévvel ragadtam meg édes apám kezét : hadd l 
vigyen ö eliíre. E~:~ vitt, vitt ruind tovább 
nyirk~s árnyékán keresztül a. hosszu folyosó
nak. Es azután fel, a szélol! lépcsökön az 
emeletre. Itt ujra hideg ambitus fogadott, 
csakhogy ke,·ésbé homályos sommint az alanti. 
S a széles fal közepén a keresztt·e fe~:~zitett 
Krisztus faragott képe fiiggött, bánatosan fél
rehajlott fővel és ajkaira fájdalmas vonaglást 
csalt egy vö1·ös burkolatu mécs IJyu".talan 
világa. En meg csak egyre fázta.m: Is~nem, 
minek is csinálnak belőlem diákot, ha ilyen 
hideg helyre kell a diáknak járni. Dehogy 
mertem az ablaken át a kertbe lenézni, pedig 
olyan csábítóan hangzott onnan ide fel a 

--. . ..... 

- Iwm, két esztendő. 
- 1\.fondd csak, a. hibod még mm-

dig fáj? 
- N em nagyon, uram. -
- Akarod, hogy valakit keressek, aki 

meggyógyítson ... Hogy helyre tegye a 
lábodat! 

- Oh! nem uram; az sokba keriilne. 
- Majd megfizetem én helyetted. 

hanása! 
Az igazgató - fi:ítís:~;teleadő Lidy NáD

dor ·-- fülvett a gimnazinm első osztályába 
s egyebekben páter ::iuján!lzkyhoz, ez o~ztály 
vezetőjéhez uta:;itott. 

A folyosó tulsó végén volt szohcija. Ko
pogtattunk a:1: ajtaján, de hiába. Az arramenö 
sek1·estyés IJJegkérdezve, mi járatban vagyunk, 
leküldött a kerthe : a főtiszteleudö ur -
mondván - ott llétálgat a fák közütt. "Sze· 
relmea Istenem ! szorongék. A kertbe ! A 
kisértetek sétáló helyére ! 'fán éfJpenséggel a 
krypta tájékáz·a, amelynek kapuját minden 
éjfúlkor láthatatlan kezek kitárják !" Sirni 
kezdtem és könyes szemekkel léJltem apám 
nyomán a zárda kertjébe ..• Jaj nekem, mi 
lesz most? Mi lesz most? 

Hát az lett, hogy egy jó~:~ágos képü 
öreg pap elénk jött 8 apámmal pár szót 
váltva, megsimogatta gündör fejemet es tarka 
zsebkendőjével letörölte szememet és édes 
csengeRü meleg hangon biztatott, hogy ne 
legyek bohó s ne 11irjak, hiez már deákisko
lába járó fiu vagyok vagy mi, akihez sehogy
sem illik a gyermekell balga~:~ág. S oszt' ké
zen fogott - olyan gyöngéd volt az érin
tése -- s megmutogatta a kert virágait -
olyan gyönyörüen viritottak - s elvezetett 
egy padhoz s kérdezte, fogok-e jól tanulni 8 

hogy igent mondt.am, hát f6lemelt magához és 
megcs<,kolta homlokomat. Megnyugod va pil
lanték fel rája. Nagy .Isten, honnan ismerem 
én ezt az arczot ! Es leLkem önktinytele
niil kutatni kezdé a:~; emlékezet minden 
fiókját, vajjo:u hol láthattam valamikor ezt 
a tiszteletreméltó alakot, ezeket a szelid vo
násokat, ezt a mély~éges mosolygást r S föl
ébred lelkemben egy kép emléke, a melyre 
eddigelé soha, soha ·nem gondoltam volt, a 
mely mintba ki lett volna törülve turlatom
boi és most uj ra reá írná valami varázslatos 
kéz. Ott lát.am a kiáradt Marost, ~ mint 
hömpölygő hullámai 1uár-már nyaldosták egy 
tiiltés koronáját, az utolsó védőfalat, a. mely 
az áradatot a hazaktól elválasztotta. Csak 
egy hajszálnyi niivése még a viznek és a 
ht1llámok áttörnek a gáton, elsiiprik a háza
kat, jajt és nyomort zuditva a város lakóira. 
A félelem tompa némasága ült a. városon. 
Ezrivel állott a nép a fenyegetett töltésen, 
csüggedt szemmel, félő fohászkodással lesve 
a fenyegető .iövöt, amely minden pillanat
han bekö\·etkczhetett. A hullamok csobogva 
verődtek a töltés bubjl.ra ; irgalmas Isten, 
itt már csak csodáid segíthetnek. S hirtelen 
sajátszerü menet jelenik meg a tölté~en, Az egy 
Isten külünféle hitii szolgái jött<)k testiiletileg 
egyh>l.zi diszben a fenyegetett helyre, közös imát 
mondandók, együttesen kérelendök meg az 
irgalom legfőbb égbeli Urát. Szinpompá..l! mise
köpenyiikben a görög-keletiek pópa.i, fekete 
selyem talárjukhan a két protestáns feleke
zet lelkészei, egyszerü ornátusában a zsidók 
papja és mindezen katholikus klerus tiszte
letreméltó sorai, Egy körben megálltak s kö
zös fohászt rebeget Istenhez a vesY.élyben 
forgó város megmentéseért. S amit a csüg
gedt népség már remélni semm mert: a csuda 
megtilrtént. Még egyazon órában sülyedni 
kezdett a viz színe és napestig a sápadt fé
lelem tovarebbent a városból és ujjongva ki
áltotta ezer hálás ajk : "A vés:~: elmult! Di
csértessék a lír neve!" S mintha aznap, ott 
a töltésen, a legnagyobbszerii és legmegrag~t
dóbb isteni tiszteleten, a melyet e foldön va
laha szolgaltattak, mintha akkor s ott láttam 
volna vezetőjeként az egyesült papságnak ezt 
a csodás szelidségü alakot . . . Igen, ö volt 
az, a haragos ég megkérlolöje, aki imád
ságos ajkával . megzabolázta a fékevesztett 
áradat dühét. Es most, hogy ráismertem, 
áhitattal ragadtam meg kezét, ezt a csoda
tevő, jóságos kezet, és ajkaim reá tapadtak 
egy áhitatos csókban, amit ö hornlokomra 
Yiszonzott ... 

Ó hogy csüggtem ezentul ajakán uj ta-

- Mondd meg nekem a valót. Van 
valaki Gerdonban, akitől nagyon félsz, 
ugy-e~ 

- Igen. 
- Renandiere orvostól? 
- Igen. 
- M iért félsz tőle? Hiszen ő nem 

rossz? 
- De igen, uram. 
- Ah ! Te ismered rosszaságait ? Mire-a-Mort ügyesMég hirében áll a kifi

czamodások helyreálhtásítban ... Ak1nod, 
hogy őt elhivjam? 

- Igen, uram, nem b.iuom. j 
Marescot egyet gondolt. l 

A sok kérdéstől megijedve, el kezdett 
sírni a. kis fiu, és zokogva kiáltotta: 

- Nem fogok moudani sermnit ... 

- Ha a ficzkó lát.ta a. Virginie meg- j 
gyilkoltatását, ugy nem látta ott Mit·e-a- j 
Mortot ... Máskülönben félne ... és han
gosan hozzátette: 

- A Heugneué ts 1smen a csoda
fuveket. 

- Nem bánom, uram. 
- Heugnené sem volt., - moudja 

magában Marescot. 
- Talán legegyszerubb volna Ger

donból Renandiere orvost elhivni? 
A kis Falot elsáppadt. Elfojtott han

gon felelt: 
- Oh! nem, uram, oh! nem akarom, 

nem akarom. 
- Miért? 
-- Mert nincs semmi bajom, a lábom 

már nem fáj. 
- Azt hiszem, jó helyt járok ! -

mondja magában Marescot. Bagatel bará
tom c,lühöngni fog. 

Es azonnal nem akarván megijeszteni 
a. gyermeket, de sőt inkább igyekezve 
pénzvágyát felébreszteni, folytatta: 

- Száz fra uk! Ha én száz frankot 
adnék neked, mit vennél rajta? ... 

- Oh! semmit uram, megtartanám 
későbbre, ha majd inas leszek. 

- Szivesen adnék néked százötvenet, 
ha jó és kedves akarnál lenni ... 

- De híszeu az vagyok, uram .. . 
én nem bánok rosszu] a tehenekkel .. . 
Jól vigyázok reájuk ... }'ranehaut apó 
nem tesz nekem soha szemreháuyást! ... 

- Akkor megadom neked ... El van 
intézve. 

- De án mflg akarom a.zoka.t érde
melni, uram. 

d p'"fj ,·. 

Nem láttam semmit. . . Nem moudok 
semmit! 

- Itt vagyunk már! - gondolta 
Marescot. 

Hagyta ir1ye-kedve szarint sírni a fiut. 
Ez:alatt kivett a zseb~böl százötven f'ran~ 

. kot aranyban. Megmutatta a kis paraszt
nak, csillogta.tta. a napon, és csörgette a 
kezeiben. 

A megvigasztalt gyermek erre el 
kezdett kaczagui : 

- Ej h! Ej h! - mondja, - ez szin
tén annyi zajt csinál, mint teheneink 
csengöi! ... 

- Ez a tiéd lesz, ha el akarod mon
dani, amit Játtál ... és ha megmondod, 
miért félsz Renandiere orvostól. 

- Oh ! nem ... nem tudom ... 
Marescot belecsusztatta zsebébe az 

aranyakat. A kis fiu nagyot sóhajtott: 
- Pedig ön megigérte, hogy nekem 

adja ( 
- Igen, de mert nem akarod nekem 

megmondani, amit tudsz, megtartom öket. 
- Ki mondta. önnek, hogy én tudok 

valamit? 
- Teringettét, az nem nehéz kita

lálni, mondja Marescot, kiütt.\·e az utolsó 
tromtot, minthogy a Courngeot apó ha
lála napján, és mialatt megfojtották La 
Toucha Virginiet, te itt fennt ülMl a fán. 

- En, hazugság? 
- Nem. Én láttalak. És minthogy a 

nászpolyata éppen szemben van a üou
rageot apó egyik ablakával, te nem veszt
hettél el egyetlen rés?.letet sem abból, a 
mi tőrtént. 

(Folytatá8a köretkezik.) 

;; ;,;q;_ . "l 
nitómnllk. Ra olykor-olykor gyerrn~t<Jg csinyen 
"ért és szelid szeméhöl vádoló tekintlit esett 
reám, jobban fájt e:~; a 1eg~ujtl,bb büntetés
néL Pedig mindenkit cl!ak ezzel a tekiutettel 
büntetett. Aki nem tanulta a leczkéjét vagy 
zsibongott az óra alatt, vagy épen verekedett 
az i.~kr;la udvarán: arra reá nézett mélyen, 
szemrehányóan, némán, azt a maga módja 
szerint me g ve r t e a sze ro éve l. Hányszor 
kar,tam rajta magamat, bogy oda sem hall· 
gattam előadására 11 csak néztem, néztem 
egyre azt a C80dás arczot, a malyben Jrleg
ki)vültnek látszott egy szeliden borongo, rej
telmesen fájó mosolygás . , . 

Sok, sok idö mult el, a mig megt~lál
tam kuksut e mosolynak. Valami künyv 
akadt évek mulva kezembe s abban el volt 
mond\•a, hogy Suján~~zky Eustachina míno· 
rita szerzedBB volt 11;4!J október 6-ikán gyrm· 
tatója az aradi vértannknak. O most már 
tudta1u mindent, most már megnyilatkozr;tt 
előttem a gyermeké\·ek titka, ama mosoly 
jelentősége. És tudtam immáron azt is, hogy 
minden év október 6-ikán az egyházi gyász
ünnepélyen mért misézett Snjánszky Eusta
chius mindig halottsápadt arczá\·al, nedves 
szemekkel, remegö kezekkel távol a fényben 
uszó castrum dolori:;tól, a templom legel11a· 
gyatottahb zugában álló csöndes oltárnál. S 
értettem már, rnért találkoztam volt olyan 
sürün Sujánszkyval majd az aradi vár sáu
czai elött elterülő rétségen, majd azon a la· 
pályon, amely tul a Maros hidján e vár és 
Cjarad kö7.őtt terül el ; hisz azon a réten 
bullottak el a golyóra megkegyelmezett hő
sök és itt e lapályon állott a többi félisten 
bitófaja ... 

Azt a. szeliden borongó, rejtelmesen fájó 
mosolygást egy szőrnyü emlékezés fagyasz
totta oda Sujánszky Eustachina ajkára. Emlé
k~:~;és arra a napra, amelyen tizenhárom hősi 
lélek néki gyónt meg a vértannhalál előtt. 
emlékezés azokra a bucsucsókokra, a mely
lyel tizenhárom félisten illette aj ak át már
tirrá avattatá.suk előtt. O szörnyü emlékezé.s, 
megsernmisitő és fölemelő egyaránt, tehernek 
roskasztó, lelki szárnynak ég felé törö ! 

Innen, ah innen Sujánszky Eusta.chius 
mély fájdalmas, szelid mosolygása.. 

Aldja Isten az én jóságos tanitóma.t haló 
porában! 

Vészi József. 

A rendfentartó ifjusághoz. 
Értesitem a rendfentartó ifjuság tagjait, 

hogy az alább jelzett időben és helyen ok
tóber hatodikán okvetlenül megjelenni szi
veskedjenek, a hol átveszik kars.talagu '·at 
s a csoportvezető utasításait megkapják, 
melyhez szigoruan alkaJmazkodíon minden 
rendező, hogy a rend egy pillanatra se za
vartassék meg. 

A t e m p l o m i misén szereplö ren
dezök gyülekeznek reggel 7 és fél órakor 
a templom föajtaja előtt. Jelvényük : fe
h é r, feket e karszalag. Főrendezó Va n
nay Gyula. 

A me n et rendezö-bizottság tagjai a 
városháza előtt gyülekeznek roggel 7 óra
kor. Jelvényük: v e r es karszalag. Főren
dező: D á n i e l Dezső. 

A t r i b ü n-rendezők gyülekeznek reg
gel S és fél órakor a tribünön. Jelvénytik: 
z ö l d karszalag. Főrendező: A p o r Gyula. 

A s z a b a d s á g t é r i fentartott ülö
és álló-helyek rendezői gyülekeznek reggel 
8 Órakor az emlékszobor körül. Jelvényük: 
fe h é r k•rs7.alag. Förendezü : D á n i e l 
Endre. 

Délután 
a menetrendezö és templomi bizottság gyü
lekezik 2 órakor a városháza elott s a me
netet ók állitják fel és vezetik. 

A vértanuk ki v é g e z t e t é si h e
l y é n a rendet a tribün és szabadságtéri 
bizottság tartja fönn, ezek délután 2 és fél 
úrakor gyülekeznek a \Vittmann János-féle 
kávéház elött s előre kivonulnak a7. emlék
kőhöz, hol D á n i e l fo~ndre vezetése a Jatt 
a szabadságtért és helyet a tiizoltú karok 
segitségével fenntartják. 

Ismételve kérem az ifjuság rendezö 
tagjait, hogy a fOreudezök intézkedéseit 
pontosan és szigoruan betartani szivesked
jenek. 

Barabás Bela dr., 
a rendfentartö-hizottdg elnöke 

Naptár .. 
Október 5. Vasárnav. Hóm. kath. naptár: Olv. 

lln •. - l'l·otestáns naptár: Au1. - Oi'oriig-o•·o~z 
naptár (s-.ept. ;!:!.) : Sz. I. f. - A Dll)l kél 6 ór .. 
5 perl'zknr. nyu~•zik 5 óra 81 l'"rc7.kor. 

Október 6. A vértanuk: azobrának leleplezé•e. 

Időjárás .. 
U9"!fQIIIff8; reggel 7 Órakor 767.0 IDDl,, dél

után 2 órakor 762.8 mm. liirmh'S/it: reggel j órakor 
c• + 8.5, délután 2 órakor co +:.~:?.3. Sz!J ,·r<ÍIIya 
t8 ereje: reggel 7 órakor D. ll, délután 2 órakor 
E:S. S. F~l.N.'iut: reggel derült, d<lhttáo többnyire bo
rult. Csapadtk u utóbbi 24 órában: l mm. 

HIREK. 
Október 8. 

A z ü n n e p é l y rendezése nagy 
arányokat öltött, bár most még osak a 
foga~? és elsz~lláso~ó. bizottságok léptek 
akczwba.. A biZottsagt tagok nagvszám
ba.n, S a r l o t főkapitány és K o" v á c s 
Vincze teljesen felszereJt elszállásoló had
dal jelennek meg, minden vonatnál és 
halászszák ki a száz meg száz érkező 
közül az elszállásolaudóka.t. Á vasutnál 
és a főkapitány helyiségégen állandóan 
dolgoznak a nagy munkán. A foka~itány 
tegnap kérelmet. iutázett a kocsitulaJdono
sokhoz, hogy engednék át magáutogatai
kat e. vendégek beszállitá.sára. 

A z é r k e z ö v e n d é g e k. Minden 
vonat röpit.i már Aradra" kegyeletes ven
dégeket. Különösen sokan jöttek a pesti 
délutáni vonattal. Megérkeztek: A nagy .. 
váradi 48-as fiiggetlE'nségi kör negyven 
tagu küldöttsége Kom l ó sy Pál elnök 
vezetése alatt; a nagyváradi honvédegylet 
küldöttsége; D u l á nszk y Nándor pécsi 
püspök W a l t e r Raymond kanonok Jci. 
séretében; a budapesti tudományegyetem 

l küldöttsége dium&gyaxb&n; Ke.roza.g vá-



ros küloöttsége es honvedegylete; Krakkó
ból ~gy aggastyán, kinek magas alakja, 
rendJeles ruházata nagy feltünést keltett, 
de nevét senki se,m tudta; már reggel 
Aradra érkeztek: Arvamegye küldött<;t;ge 
az alispán vezetése alatt; ~zékely-Udvar
hely honvédegyietc 4 tag; ~zatmármt>
gye küldöttsége j Torontál-megye kül
döttsége j a U>mesvári hom·éd-egylet 
küldöttsége ; Pozsony törvényhatóságának 
küldöttsége az esti csanádi vonattal ér
ke~ett_ Megérkezett tegnap D a m j a
n 1 c h n é, akit a lehető legelőzóke
nyebLen fogadtak; a budapesti, mRkói, 
marosvásárhelyi hon vérJegyletek küldütt
sége; Klapka. volt sz~mysegécle és óri
ási, be nem jeleut.ett küzön:-.~óg. 

A kos z o ru k. A szebbnél szebb 
koszoruk egymásuián érkeznek. Arad 
vármegye küzöuségéuek koszoruja már 
elkészült, felirata ez: nA szabadságharcz 
aradi vértanuinaku. A remek babérko
szont a vármegye szineibeu sötétvörös 
és sötétkék arany mühimzéssel van el
látv&. Az orosházi kaszinó koszornj:íu ez 
áll: nA vértanuk emlékének, u A babér 
koszoru széles nemzeti szinü disz szal
laggal arany mühimzéssel nm elhí.tva. 
Az aradi ká1·pitos-iljak koszoruján oz 
á.ll: n Az arad1 kti.rpitos i(jak kegyelete 
jeléül az ararli 13 vértanuk emlékszobrá
ra Hmo okt. ti. u A koszoru babérLi1l 
késziilt az ogylet czineire : világos kék 
és fehér szalaggal arany mühimzéssel. 
A t e m e s v á r i h ö l g y o k ezüst ko
szoruja, melyet a. 13 vértfl-nu szobrára 
szánrlékoznak tenni, telj11sen elkéfl:üilt. 
Az ezüstko.'lzoru gyönyörü muuka és 
ki van téve a Rieger-kirakatlJa .. A ko
szarut sok!l.n luí.mulják. Miut már emlí
tettük, a koszoru heszflrzésének kezdemé
nyezése M e n c z e r Laura. asszonyt 
illet.i. 

A z ü n u e p é l y m ü s o r a.. Különö
seu a.z illPgenek tájékoztatása v.;gett uj
ból közöljük az ünnepély sorrendjét, mely 
a. következö : 

l. Reggel H órakor. A meghívott. vi
déki vendEígek, az aradi egyletek és tár
sulatok zH.szlóikkal, valamint azok, kik 
koszorut t.esznek a szoborra, gyülekeznek 
a. várm1ház eliitti tére11. 

2. DéleWtt n órakor. Gyászistentiszte
let a. föt. minoritu-atyák templouui.ban. 

Ezen gyászistentiszteleten esak azok 
vehetnek részt, 'kik az istentiszteletre 
szóló lmhípti jegyekkel birnak, mert csak 
bizonyos korlátolt szám kyerhet a telll
q lomhan elhelyezést. 

3. A rendezett manet meginrlul a 
városházáról a 82:obor elé, hol az egyle
tek, társulatok és a fontartoU helyekkol 
el nem látott külclüttek a rendezük utasi
tásai szarint elfoglalják helyeiket. 

4. A gyászistentisztelet után a.z azon 
résztvevők a templomból kijövet egye
neseu a. :::lzabadság-térre, a szubor előtt a 
számukra fentartott, számozott helyeiket 
elfog !alj ák. , 

5. Gyászdal. Eneklik a dalárdák. 
6. Az ünnepélyt megnyitó beszéd. 

Elmondja. : S a l a c z Gyula kir. tanácsos, 
Arad szab. kir. vá.!·os polgármestere. A 
beszéd alat.t lehull a lepel s a dahirdák a 
Hymnust éneklik. 

7. Z a l a György müszobrász, a szo
bor alkotója átadJa a. szobrot Sala~;z 
Gyula Arad szabad kir. város polgármes
terének, mint a vértanu-szobor hízottság 
elnökének. 

8. 0 d a. A Petöfi-társaság által 
pályakoszorozott költemény. Irta : Pa
lágyi Lajos. Szavalja: Som l ó Sánrlor. 
az aradvárosi szinluiz drámai müvésze. 

H. Emlékbeszéd. Elmondja: L u
k ács y Miklús, az 1H48-43-iki honvéd ek 
aradi egyletének,eluöke. 

lll Hzózat. J:<:neklik a dabirdá.k. 
A Szoózat. éneklése alatt helyeztetnek 

el a szaborra szánt koszoruk. 

A r a d s z a b. k i r. v á r o s 
köz ö n ség e. 

A dt31utáni ünnepély sorrendje a kö
vetkezö: 

l. l i yülekezés d. u. 3 órakor a város
háza elött, hol a.z ifjuság rendezö-bizott
sága a menetet elreudt~zi. 

2. Indulá~ 3 és fel órakor a kivonu
lás a. kivégzési helyre. 

3. Gyáa~dal, éneklik e. da.lárdák együt
tesen. 

4. Ünnepi beszéd, tartja az aradi 
honvédegylet novében és megbizásából 
T is z t i Lajos, az aradi honvédegylet 
választmáuyi tagja. 

5. A:6 ifjuság emltikezete, beszéd, 
tartja. · Aradváros ifjuságának nevében 
B a r a. b á. a Béln clr, az emlékkövet fel
á.llitó és gondozó hetes bizottságnak tagja. 

6. nll:lten áldd meg a magyart!" 
éneklik a. dalárdák együttesen, mely után 
a menet a. városba visszavonul. 

A sz o b o r b i z o t t 1ui g ülése. J e
len voltak: ~alacz Gyula einökön kivi.il 
Mülek Lajos, Barabás Péter, Schuszter 
Illés, Institúris Kálmán, Parecz István, 
Barabás Béla, Schenovicz, Bing Vilmos, 
Grub9r, Kristyóry János és Boros Vida. 

Tul11ojdonképeni tárgya az értekezlet
nek az éremkér(iés volt. Erre vonatko
zólag jelenti elnük, hogy f\0) drb bronz
érem érkezett, melyek alöállitási ára l frt 
25 kr. Az elárusitási ára. 1 trt 50 krban 
á.llapitt.a.tott meg. ~ziistérem 32 db ve
retet.t a felküldött honvéd jubileumi ér
mek fejében. Ezek elöállitá.~i ára 9 frt 
64 krra tehető s 10 frtért fognak eladatni. 
Ugyanezen ár lefizetésa mellett rendel
hetnek helybeliek és virlékiek ezüst ér
meket az eladási helyiségben, melyek 
a.ztá.u utólag küldetnek meg számukra. 
Eladási hely a. városházán és a. szinházi 
épületben renrleztetik be, hol &z "Arad
vértanuk albumát", "A vértanuszobor tör
ténetét" s az érmeket is együLt fogják 
,uulni. Aranyérmet Radák Adám báró 

rendelt. Az érem-tokok is megérkeztek, 
melyek H.J krou kapltatók. 

A kos.-.otlti.k elhelyezé:>ének rendje és 
módja is •m·g<illapittatott. ~. felső pár
káuyra a. rokonok kos,zortn .J.űt?uek, .. s a 
IH; zagokat P gyes törvenyhatusa go kél val 
töltik ki. Az alsó párkáuyra a testületek 
és törvén.yhatós;igok koszornit hPiyez.ik, 
mig a ·töbhi lejtiJseu form,\lt ·kerHtét fi:Jg
jlík fedni a szobor talapzatáHa.k Igen 
gyakorlati megáll!.podásra jutott a bizott- ' 
sli g az elnök ja vall a ta folytálL A koszo
rnknak az egyes felek á Ital a s;,:oborhoz 
való sz,íJlit.;isa sok nehézség és alkalmat
lansággal fogv!Í.H jámi, elhatároztatott, 
hogy oda kell hatni, miszerint a koszornk 
a vúrosluí:-.ához vitn.;seuek, hol azok jegy
zékbe vétetvén V!Í.rosi fogatokon vitet
nek rendE-ltetésök helyére, s hatós<Ígilag 
helyeztetnPk el, mely feladattal a mér
nöki hivatal hizatik meg. Ezzel az ülés 
véget ért. 

- Kivilágítás ! ! ! A leleplezési bi:wtt
ság felkéri .AraJ város hazaiias közünségct, 
hogy ma vasárnap, a ldeplezési ünnep elü
estéjén v i l á g i t s a ki a b la k a i t, mit 
a nemzet e nagy ünnepe megérdemel. A 
tüzoltózenekar taka.rod()val fogja bejárni a 
főbb utcz;ibt. 

- "Az aradi vértanuk albumá"-nak 
pJid.ínyai megérkeztek, s az at·adi fllöfi
zetük lU-12 (n·a küzött ma d~lelött a 
Lyczemuépüle!P.beu a szerk€•sztötöl, Varga 
Ott() tattártól átvohetik. A kiállítás ép 
oly (liszes, mint milyen ér.JPkes a tarta
lom s !tm val,ís;ígos ajámlr~k. Lapunk lllai 
~záJm'd,an Kos~\lÍlt h·velét, Pahígyi ódúját 
L's Vadnai Júíroly ".·\.z elsú évforduló" 
eúmü érdeh:s czikkét mntatjnk be olva
suinknak az énlekes és v<'tltozatos tarta
lombú!, mdynek behutóhb ismertetésére 
még vissz1t térünk. 

U j a h b v e 11 d é g e k. Ujahbau 
jelentkeztek a leleplezési ünnep"lyre : 
Cirüber :::iarolta és Aladár Pöltenberg tá
hornok rokona HaJabsonybúl; Vízkelety 
N. sze :ga biró Pancsova; MaJHlly liyula. 
fiijng.rző Magyarúv<ir; a selme<,zi akadé
mia 2 tagu kiilrliittsóge koszoruval; Hzf.'
mernyey Károly, Hegedlis István tauli
rok Budapestről; Hnnyadmegyének f:í 
t!1gu küldütts?ge ; In\t1yi Dániel hívintti
lag bejelewtot.to, hogy 2 képviselötársá
val jön. 

Rendezoi jelvények. Ünne
pélyt ronrie7.Ö bizottság tagjait figyelmez
teti Z e m p l é n y i ~:índor, hogy a j e 1-
v é n y e k nála talállmtúk és vehetiík át .. 

- O fe,Jsége a király nevenapja al
kalnuíl><íl ünnepies istentiszteletet tartot
tak a. ·minoritaaty1ik templomában. A mi
sén részt vettek a hat.i,s~ígok, testületek 
és kir1ílyi hivatalok. Föt. J á n os sy 
Demj<;n minorita provinnzi,ílis pontifikált 
fényes seg1idlottel. J(!hm voltak: F'idtüin 
László f'öistnín, ti a l a c z Hynla polgúr
mcster a városi, H z a t h már y Oynla 
alispán a megyPi t.is:t..tilmnal, tov:'thb:i 
Ak n a y Antal a törvényszék hiráivul, 
K r a n sz József a. péuzügyigazgM/tH!Íg 
tiszt:ioivol, K n !J c z .~<;Jek a lyczenmi, 
Sz a b b .J Úz~ef a kóp•;zdo tanAraivu,l, 
Ma k r a y . .Jó?.sof a kir{tlyi álh~mvas
ntak tisztikaníva.L Ott liiUnk tov<ii.!Hí. 
l'' e i c h t i 11 g e r Miksa rloluíuyiHwlÍit:ísi 
feliigyelíit, M i ll i g Jtízsef isl.:olnfeliigye
löt, P n r e z e l l Béla húrcí postafünüküt, 
A h r a y Lajof:l kProslwdelmi akad!ímiai 
igazgat/>t Sfot.. A hoHvt~dtisz1 ikar, J a nk y 
tál,ornokkal él{,ll, c-sn.knem te!j,,s sz1imba.n 
megjelent s kiizüttii k volt R os o n t h a l 
csendiirszázados is. A tmnplomQt a kö
közönség csaknem mflgtöltiitte. O Jt'elsége 
névnapja aJI.:1tlmállól a VtÍros minrlenf'elé 
fel volt lolwgt'Jzva. - A király nevenapja 
alkalnutból a vtírholi templomhan is tar
tottak üunepelyfls istentiszteletet s egy 
diszszázadot vezény<tltek a vá.rbeli disz
tf.rre. A mi~r~t főt. Sáros y ezretl-lolki,sz 
szolg1iltatta ós mfolmutat;\sl.:or a disz
század sortiizr~t a(lott. 

- Falk Miksa Aradon. Arad város kép
viselője l<' a l k Mi ksa dr tegnap délnt<Í.Il 
érkezett Aradra, Az állon1<i.sou a rossz 
idö daczára óri!isi közönség gyült egylw. 
Megjelentek a pflrroHon : 

M ii l l e r Károly fogad(í-bizottsági 
elnök, to v ál ·bá i(j. Krislyóry J;íuos, 
Nosnera Alarlár, E. Illés László. Biag 
Vilmos, Hzékflly Halamon, Vizer Péter, 
J án os y Demjén, Purezel Béla luiró, n riiu
va,ld .Ferencz, JJomány József, Sarlot Do
mokos, Poh l Károly, Nikoeem J !ÍI,lOs, 
Nikolies Döme, lnkey Emil, Hing Edo, 
Neumann Adolf~ Vass Gusztáv, Wa
dowszky Guszt,áv, Rflmetey ft'. K:íroly, 
Sonutagh Gyula, A vart(y lt'oreucz, Cs<ity 
N~udor, Hn.ralllis Péter, Dölllütör Lás:-.ló, 
Bo u ts Dömt>.. Szöllősy Károly, A varily 
.E~udre, Ménons 'L' i vad <tr, ~zabóczky L;íszló, 
Boros Virla, Hász Sándor, Végh Aurél, 
Millig Józset; Barabás Béla, Hege<liis 
!Jászi<">, Vincze Miklós, Walder Gyula, 
Hack !frigyes, Petrovits Arzón, Rozsnyay 
Mátyái, Madarász Aut:1l fogadó-bizottsügi 
tagok és érrlek liidök. A perront t•agy kö
zönsf.g leptB el, száwos hölgy is volt je
len : W a cl o w s z k y Gnsztá v né. N i k o
l i c h Dümént\ M é s z á r o s 'fi va1 !arn é, 
W a. l d o r Ct_ynl.iw) sat. sal. 

A kucsibt'JI kil~pö képviseltit zajosan 
meg~ljonezték, mire B o n ts Döme a sza
badel vU p!Írt ehtüke tartott rövid beszé
det. Mnga és társai uevében üdvözli Arad 
város ktlJWÍsoWjút az ünueplö V<~ros falai 
közf•tt eznttal egészen magán jellngü 
ugyau a lt:'jüvetel.,, és mint egysznrll. hi.
togató jön, de az ert szívélyesen i.id vözöl
jük i;t 

]t' a lk M ik sa röviden válaszolt e be
széd ro, mondván, hogy a milyen szivc•seu 
fzgarlj1ik, oly szivr>sen jön Aradra. Kö
uöni a szives fogadtatást. (Eljeuzés.) 

Ezután karonfogta Bo u ts Dömét és 
V ógh Amél fogatáu behajtatott a .Feh~r 
Keresztbe, A képviselőt hosszu kocsisor 
követ.te egés:t..eu a f:t'ehér Keresztig. hol 
11. képviselö az l. és 2. számu s.zobákhan 
van szá.ll va. A ln\pviselöt nagyon sok~tll 
kisérték el szohájáig, hul élénken beszél
gettek vele. A képviselö kiváló j() (lgfÍsz 
ogészségnek örvAnd. Ma délután meg 
fogja látogatni a. kúillitás~. : 

Szerkesztöségünk koszoruja. Az 
"Aradi Közlönytj szerkesztösége októher 
ti-án cserkoszorut helyez a vértanu szabot· 
talapzatára. A koszot·u szalagjának felü·a.
ta ez : Az "Aradi Közlöny szerkesztösége 
a vértanuk emlt!kének". A koszornt f(·le
lüs szerkesztöuk fogja letenni. 

- Ismerkedési estély. Pohl Károly 
a ventléglöjéuek disztermében ma este is
merkedési estélyt rendez teritett asztalok
nál. Ez intézkedési tekintettel a nagyszámu 
distinguált közönség mclo már-ma hozzánk 
érkezik - ép oly alkalomszerü mint prak
tikus. 

-- Az október 6-ikán tartandó reguiam
nek teg1mp rhílnt!ÍH fél 4 órakor volt a 
f ü p r ú l. 1ij a. A miaoríták temploma ez 
alkalommal zsnfolva volt küzüns?ggel, 
kik lr•ga.l;íbb gyönyörködhettek a. fonsé
ges miiben, mi11tá.n az eliiadás napján csak 
korlátolt sz!Índ.au és f'lsö sorl,f.m az ide
gen vendt:gr~k hoesájtatuak a templomba. 
A gyüuyörü. miivet, wdyet legnagyobb 
rész.t aradi miilwdvelü hölgyek és urak, 
kiknek tE-ljes ut'~vsorát már közöltük, ad
j!d;: eli!. H ös z l y jeles karmester és ze
uetuu(~t· •lirig<ílt<t, teljes pre~:zizitáiisal. Ugy 
a zono mint az énekimr remekelt. Che
ru b i n i Luigi rorpliemje, melyot H ö ss ly 
karmesterünk szokott tapintattal és érte
lemmel vlilasz.tot.t gyönyörit mü. A mü 
szer:,:üje. Clwrnbini, -- született 17fi0. 
sznptemhor 11-éu meghalt 1>-Yl~. márezius 
IÜ-éH, - ki l. Na.poleon írJAjében a pá.
ri.si kouzet·valo•·itun igazgatója volt haz!Ínk
l,an is ismert mlivfli által, mint "Medea", 
"Vi:t..hordó" oper;ik, de kiv,Ut regénye ál
tal M o zar t mollé állitható. g reqniem
ue.k annyi szt'•p szakasza vau, hogy nch!ÍZ 
az egyi li: vagy másik s:t..akas;mak előnyt 
adni. Mlu· a bevo:wtr~s "Larghetto 
so st e n u t ú"' (C mull) szivre hat. A r1Íkö
vetk1>zii " D i o s i r a o '' elsö részé
hen az iirükiH;való biró elütti telel
nwt kit~C_jl~:ti, a pokol egt"•sz ijedelme 
elüttünk vu.u, mig a gyi.inyörü "L a c r y
m o H á"-l>~m ln.ssankiut lanylHÍu és kieu
geszlfllöon végzúdik. A hatalmasan v~.g
zödő "Offertoriumtj (l<;s dur). A 
tüzPs "sa n c t n s", a cryöJJyörii n P i e 
J es n~ (~' nwll) éH az elédtetetlen ~Ag
n us D o iu (As dur) a zeneirodalomnak 
gyöngyei, miudeu egyes kóta aszövegnek 
megii)lel, a hallgatr) {·rzi, hogy i g y Ás 
nom m IÍ s k é p o n IH,lJ IPHnie. A pn'.bák 
H ii ss ly tawir urtól rendkivüli szorga
lommal t;u-t,atLak meg, s kiili.inlJen is az 
ö wwe is ga ra utiro:t..za a sikert, és aki 
csak e g .Y pnÍIHinál jelen volt, a köz r o-· 
m ü k ü d ö k k i t a r t á s á t. é s s z o r
g a. lm 1' t me g es o ri á l t a. A hölgyek 
élén ~z é g ál lial,riella- -ezelőtti udvari 
O~loru-ouokesulí, s számos az aradi tár
sadalom legjo!,h küreihez t.artozó hölcryek 
egé::~zitik a komst a szinház, a temrJom, 
zsirmgtíga IÍnek~?:mí)k. Az umk élén I n
R l i to r is K•íhwí.n f(íjegyzö áll. Ott lát
juk K n rt a y és N ag y tanárokat, H a r u a 
kannestort, O r ü n z w e i g karvezetőt éf.l 
B e u z á t (a Iniivész-c!<ialúd rokonát kik 
jeles wag>Ítt zenekarnnl,kal együtt a re
qui<•niCt ugy f(Jgj<ík elüadni, hogy ez a 
nag-y ue1uzdi ÜlllH•lH\ly pn,grammjának 
lflgszobb és lélekt>melő pontja lesz. 

-- Az aradi és csanádi egyesült vas
utak i~azgatúsúga a vértann szobora szánt 
koszoru tejében 50 fl·tot arlományozott a 
szegtíuy aradi houvérlek felsegitésére. 

--- A miskolczi dalárda a ma reggeli 
vonattal érkezik Aradra. Az aradi dal
egylet unnepélyescn fogadja öket a vas
utnáL 

Falk Miksa abománya. Aradváros 
országgyiilési képviselúje a vértanuszoborra 
sr..ánt koszoru fejében 25 frtot adományo
zott az aradi szegény honvédek felsegélé
sérc. E-~ összeget L u k<í. c sy Miklós át
vette. 

- Aradmagye és város monograflája. A 
monogratia-bizut.tsá.g a föispáu elnöklete 
alatt tPguap rlt'dut;Íu ti órakor igen érdekes 
iilr:st tartott. J au csó Ueuedek szerkesztü 
jP!entett.P, hogy a megye és város törté
neMt birgyalú Il-ik k(>tet első része 
mely a log~·~:gil,b iriüktől a török uralomig 
terjAd, sajt(, alá adható s jövő év junius 
havában megjelenhet, mig ugyanaz év 
jnlins-doe;,:emLer szakában az 1-ső kötet 
2-ik és ö-ik része a növénytan és ál
lattan nyomhaLó ki. Az lti\f.:l-ik év elsö 
foltíro ef!nék, az I. kütet 1-ső része, mely 
a uwgye gt1ogm.fi<íját és geolúgiáját tá.r-

. gyfl-lja, a. U-ik kütetuek, vagyis a törté
neti résznek második tele pedig ugyau
azon év nHíaodik felére. A Ill-ik kötet, 
me ly a küzgaz4lasugi. é !l ipari etnogmfiairé~:~zt 
tárgyalja, csak 1K~J4-ben jeleunék meg 
hogy a legnt.tíbl·i népszámlálás adatai fel~ 
haszJHi.ltathassanak benne. A jelentés, ille
tülq~ az a11nak kapcsán tett propozicziók 
elfov,adtatuak. Egyszersmind megállapili
tatik az eiülizotési ár H frtban, maly három 
részletbenlesz tizetend ö az illett) kötetek egy
{)gyrészének megjelenésekor két iz ben 3 és 
az utolsö izbHn 2 frtjáva.l a bolti ár 12 frt 
lesz, do a. kereske(léshe csak akkor fog a 
mnuka bocsájtatni, ha teljesen elkészül. 
A nyomtatást illetőleg abbll.n történe meg
állapodás, hogy a nyomrl&k, molyekaján
lattfiteh·a sz ó Ili tatnak fol, próba nyomást 
ioguak késziteni s azt l!.j{t.nlatu khoz mel
lékelni ; a versm~yro a. holyi uyomdák is 
fel toguak hivatni. A mü finauczirozása 
eléggé kerlvezöleg alakuL A megye, vá
ros és Külcsey-J•:gyes[ilet adományaiból 
befolyt 11:101) trt, mely összeg a kama
tokkal IiüUO forintra emelkedik. Ebbül 
tisztele!Alijlikra ját· 7·100 a nyomás leg
rosszabb esetbell kerülhet 4·2(X) frtba s 
még miudig marad 1-:200 frt, moly ö~z
SZl•ghez az elárusitásl>ól remélhető H:O) 
f'rtot hozzászámítva 3U00 frt marad az 
illusztrácziók és egyéb elöre nem látott 
kiarlások feede2ésére, Végül még a leg-

közelebb megjelenemlő történeti 'rész il
lnsztdczic)ira 700 frcot utalványoztatoLt, 
mire feloszlott az ülés melyen két jeles 
tn ll,snnkat, !\!árki Sándort és J an csó He· 
nedeket volt szerencsénk ii.dvözölhetni. 

·- Megczáfolt borzalmasság. A nAl
föld• után a Fövárosi Lapok is küzölték 
azokat a borzalmasságokat, hogy D a m
janichtábornok és Leiningcn tá
bornok holttestét darabokra vagdalták. 
C s e r n o v i c s Péter e tárgyban levelet 
intézett A t z é l Péterhez, melyben az 
összes közleményt me g c z á fo l j a és 
kinyilatkoztatja, hogy Damjanich holttestét 
ö maga te me t tc el annak rendje és 
modja szcrint, Tehát az egész csa'! szen
zácziut kelteni volt hivatva. 

Dalestaty a varosligetben. Az 
«Aradi dalegyleb folyó hó 6-án a miskolczi 
és szegedi dalárdák, továbbá helybeli és 
vidéki mükcdvelök szives közremüködésével 
részben az 1 848-49-diki aradi szegény 
honvédek javára a városligeti vendéglő 
nagy termében tánczczal egybekötött «dal
és zencestélyt» rendez, melyre a t. közön
ségct a jótékony ezé! iránti tekintetböl is 
tisztelettel meghivja a rendezőség. Belépti 
díjak: személyjegy 6o kr, csahídjegy I frt 
40 kr. Felülfizetések hirlapilag köszenettel 
nyugtúdatnak. Az estély miisora a. követ
kezo; ], «DalcsokorD Wuschingtól. 2. aFo
hász~ Iluber Károlytól. 3.«Boka kesergöje• 
Zsadiinyi A-túl hcgcdün zongorakíséretteL 
4· «Elet és dalu Storchtól. 5· «Kápolna• 
Beckertöl. 6. «Legenda.. Wieniavszkytól, 
heged}in wngorakisérettel. 7· oKossuth
da.l« Abrányi Kornéltól. 8. aTavasz elmult. 
Lányi ErnötöL Mü,;or után táncz virradtig. 
A swkil sns meg h ivókat ezuttal a falraga
szokon foglalt meghívás pótolja. Az estély 
kezdete pontban 8 órakor. A közuti lóvo
n:ltnk az estély egész éjjelén fognak köz
lekcdni. 

- Elmaradt tanácsülés. A városi ta
nács tegnap az ünnepély mia.tt nem tar
totta meg a szokott ülését s csak szerdán 
tartja meg. 

Tüzoltóünndpely. Az aAraevárosi 
Ünkétes Uj tiizoltúkar" által 1 vasárnap f. 
1 X~o év oktober hó S-én alakulcísának 
1 X-ik év forduloja alkalmából tartandó 
ünnepélyre a n. é. közönséget s külónöscn 
a kar t. púrtoló tagjai ezennel tisztelettel 
mcghi~·,~tnak. Az ünnnpély sorrendje kö
vetkczi't: 1.) Délclött 1 r úrakor Isten tisz
telet a. helybeli rom. kath. egyházban s 
ennek végeztével a. szaigálati érmek kiosz
tása. 2.) Délutan 4 orakor a.z örtanya 
üclvaráu évi gyakorlat. Arac 18~ oktober 
hú 4-én. A karparancsnokság. 

- Vonatkésések. Az óriási szél, mely 
múr két nap óta dühöng, nagy zavarokat 
okoz a vonatok járásában. A tegnap reg
gA li Ludapesti von[l,t l óra. 26 pArcznyi, 
a délnt.íui pedig th1iromnegyed órai ké· 
sedelemmel érkezett. be a szél miatt. 

- Nagy tűz. Mint lapunknak sürgöny
zik, A páuza küzsége l á n g o kb a n á ll 
s az óriási szél! miatt az egész községet 
v é g v e sz é l y fenyegeti_ A szolgahiró
ság, csendörség és a kivüli küzségek ér
tesitve lottnl{ és segélyt kértok tőlök. Az 
olt1is csaknem leltetetlen.A lakosság kétség
be van esve. 

- Az október 6-iki ünnepélyre a sza
batbitgtilrcn koszült tribün jegyei ma dél
elött H, é th y Lipót s fia urak, ugy egész 
nap D o m o nk o s J 6zsef ur üzletében s a 
tribünnél a s z a. b a d s á g t é r e n fe l á l
l i t o t t p e n z t á r n ál árnsitatnak. Az ün
nepély uapján, hétfőn reggel, pedig a még 
uwglevö jegyek Zomplényi kávéha
z á b a n fognak eladatni. 

A "Kölcsei Egyesület'· választ ~~ya 
mint az Ant1lra érkflzÖ irók és mü · k 
tlsz!.~leté_re rendezendő. ~rs~s-estét/es~eer
vez~Je, tisztelettel felkort va.rosnnk mind 
azo~ venr~égeit, kik tévedésbő~, va.gy itteni 
lakasuk lSlne.rethm volta kovetkeztéLeu 
külün meghivást nem kaptak, de arra 
igényt tartanak, hogy részvételi szándéku
kat legkésőhb héttö estig · sziveskedjenek 
Antolik Károly alelnöl..-u.él a lyceum-épü
letben. 

- A városi gazdasági szék hétfön 
uPm tart ü lt\st, hanem kedden délelőtt 
tel 10 órakor. 

- Az aradi tornaegyesület t. müködö 
tagjait tisztelettel értesitem, miszerint te
kintettel a kegyeletes ünnCPélyre f. hó 
6-ikán tornaúra nem tartatik. Kelt Aradon 
1 ~90. ~vi október h~ 5-iké?· Elnöki meg
bJzasbol: N a g y Sandor btkár-müvezetö. 

- Pénzért lakás. Az ünnepély fogadó
bizottsága felhívja. mindazoka.t, a kik 
p é n z é r t J<~kást adni hajlandók, hogy 
azt a szándekukat a fogadó-bizottság vasuti 
irou<iji'tban jelentsék be. 

- A Vértanuk Albumát mától kezdve 
elárusit;ják reggel a városházán és a szin
és bérháznáL Laplmlr mai h<Írom czikke 
(Az aradi vértanuk, Kossuth levele és Az 
eb~ö évforduló) mutató a gyönyörü Al
bumból. 

- Az aradi kereskedelmi- akadernia 
ifjuság.a dieséretre mt\ltó buzgóságot fejtett 
k1 a vertanuknak szánt koszoru gyüjtése kö
rül. A ko1:1zoru költségére 52 frtot gyiijtött. 
A koszorut 3 tagu bizottság te::~zi a ezo
borra.. 

. - Az irók és. müvészek bankettje a 
Wittmann-ban. Az Irók és müvészek tár
sasesi .\lyének kiilsö sikere érdekében 
v;(~ t t ma p n K{u·oJy j,ó himevü ve!Jdég
losunll: egesz lelkesedessel miiködik: a 
város,~ige,ti 1~agy terem diizit~se m e g
l e p o l a t v a n y t fog nyuj tam. W i t t
m a n n ez alkalomra egy elsőrend ü bu
dapesti czigányzenekart is szerzödtetett. 
A helyheli jelentkezettek száma mármost 
meghaladja a százat. 

- Az aradi tornaegyesület a vértanu
swborra az egyesület szineivel kék-fehérrel 
diszitctt és nemzeti szalaggal ellátott cser
koszorut helyez. 

Halálozás. V á r sz é l y Ármin ka
n?_nok, a , n~gaváradi fógymnázium igazga
to Ja, 33 cv1 tanárkodás után Nagyváradon 
október I-jén szivszélhüdésben meghalt: 
Temetése nagy részvét mcllett ment végbe. 

- A "Kölcsey-Egyesület" estélyren
dező bizottsága azon ±elmerült bir daczára 
is hogy Munkácsy Mihály és u~je ha\_o
dikán este hagyják el városunkat, egye
löre táviratilag hivta meg és hatodikán 
délben küldöttségilég fogjll. meghívni a 
hirneves müvészpárt és teljes reményt 
tagból az iránl hogy a genialis müvész 
és neje szives készséggel e11gednek a 
meghivásnak veszuek részt az érdekesnek 
ígérkező estély~r •. 

- A Szahadságtéren özönlő közönség 
figyelme a J·emek azobor körül, általil.nosan 
ös m ert ferfi-sza hó B a r t b I.aj os üzlete 
irant volt tegnap felkeltve ott gyönyörködve 
folyton a S o m l 6 Sándor roüvt\szünk ré
sz~re készült selyembrooat magyar diszöl
tönyön. Ebben fogja a pályanyertes ódát el
szavalni. 

Aradvárosi ~ sz i n ház. 

Kezdete délután fél 4 órakor. 

Vasárnap, 1800 október ö-én: 
r.o.é:rsékelt á.:a:a.'kkal: 

A Isi dó hon véd. 
~:redeti MZÍnmU 3 felvonásban. Jrta J,ukácsi Sándor. 

Zenójét szcrzctte : Káld v Gyula. 

Á.ltalllno,; h•~rl.,t•7.íinethon, ünnepélyes disz-eiÖ•vlás 
nlk•llmi kült11mény ós númuképlctcl. boruutatása után: 

II. Rákóczy Far~ncz f~[Sá[a. 
Eredeti történeti szinmü 5 fe: vonásban. Irta Szigli

gcti Ede 

Kezdete 7 és fél órakor. 

Felelős szerkesztö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

Az országos ünnepély, az arad-
13 vértanu-szobor leleplezése 
alkalmából használandó 

nemzeti és egyéb szi:-tü 
szalagokat 

mindennemü méretben és minöségben 
már most nagy választékban raktáron 
tartok, továbbá elfogadok 

mühímzésse/ ellátott szatagot 
és bármily kivitelü 

KC>SZC>r"U. t 
a legegyszerübbtöl a legfinomabb ki
vitelig és a· legrövidebb idő alatti el
készitését. 

Midún ezt a n. é. közönség, egy
letek és társaságok becses tudomá
sára hozom, kérem maguknak legjobb 
hirnévnek örvendö üzletern szolid el
veiról meggyözödést szerezni s engem 
becses rendeléseivel megszerencsél
tetni. 

Kiváló tisztelettel 

HOFFMANN ANTAL 
V(Íszon, aRztrtlnemilJ kész fehérnemiZ, diout 

szűnyeg étJ rövidáru. nagy raktrím 

a "V ö r ö s k e r e s z t"-h e z 
.A:r a. d. on. 

603-6-10 

PRO B~ T KÁROLY ÉS TÁR~AI 

~i vat, mnfCetió é~ vá~z~n-~z ct 

Mély tisztelettel tudósitjuk a n. é. 
közönséget, hogy kiváló bel- és külfoldi 
d!vatkelmék, selymekés ujdon• 
ságok megérkeztek. Ugyszintén 

Nagy szállítmány vászon• és asz• 
talnemüekben. 

Téli felöltök 
a legkülönlegesebb fa~Yonokbau 

minden árban 8 frttól kezdve. 

}'elöltők bármely minöségben, mérték 
után, ugyszintén bármely beküldött áura 
után, a kitüzött árban kitünöen készittetnek. 

Felöltök készittetésére Bécsben külön 
szabósági osztályunk van. 

N agy nöi szabóságunkat a n. é. kö
zönségnek szives figyelmébe ajánljuk. 

Kegyes pártfogást kérünk. 

671. s-s PROBST KÁROL V ÉS TÁRSAI. 

• Az l rout alatt közlötiekért nem vállal 
el~ lő8~wgot a azerk, 
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Hirdetmény. 
Többszöri figyelmezterésem daczára tapasztal

nom kellett, hogy egyes üzlettulajdonosok üveg 
ürmértékAik hitelesitését mindedrlig még nem ezz
közöltették ; ennélfogva figyelmeztetem a kimérés
sei foglalkozó üzlettulajdonosokat, miszerint üveg 
ürmért f. október hó lu-ig mulhatatlanul meghitele
sítés végett a vár. mértékhitelesitö hivatalhoz be
szállítsák, mart a kített határidő letelte után az 
üzletekbAU eszközlendö rendöri szemlék alkalmhal 
a hitelesíttetlen üveg ürmértékek elkoboztatui s 
azon felül az illető üzlettulajdonosok ellen az 1879. 
XL. t.-cz. 136. §-a értelmében büntetés fog alkal
mazratni. 

Arad szab. kir város kapitányi hivatala 1890. 
szeptember 23-án. 

S a.rl ot, 
főkapitány. 

Roz-snyay Mátyás 
gyógyszertara 

é2 müvegytani la.bora.toriuma. 
Arado11 41 Sz.abadsáctér. 

Szlvesen ajánlkozik minden barhol és bárki • 
álta~ hirdetett gyógyszer•különlegesség beszerzé· 
sére, s k.íszletben tart következő megoizható ha 
taau szareket : 

Chínín-cznkor és Chínin c so ko ldé,~b~~;~!O:e:d~ 
ható hideglelés elleni azor, melyet a magyar orvosok és 
term~hzetvizsgál6k plllyadijjal koszoruztak. Mind az lit 
Tilágrószben el Tan terjedve. Egy darab 6 kr. 

M·se a C eppek dr Hilger javitott receptJE> l r - s ,szerint, legmegbizhat6bb szer 
hideglelés ellen felnöttek számllra. Egy üveg 75 kr. 

Clrcassian Biztos hatásu és llrtalmatlan szt~rek-
.. • böJ összeállitott hajfestőszar - EgT 

tlng 1 frt 40 kr. 

Dr Brnatzl'k 'ogcsenpj'eJ' Bármely fogf&jást azonnal 
• 1' j •megezilotet. l ilveg 35 kr. 

A Rozsnyay-féle 

S 'l ke o"cs Az arczon mutatkozó era1 -arcz n o 8Zop\l\k, pattanások éR 
mÁjfoltok olüzósére a legalkalmasabb ezer, m"lY bór 
azépit hatálábaD minden más azert fal1Umul. Egy kis 
tégely 70 kr. és egy nagy tégely l frt. 

Anosmin A lábizzadás és feltörés ellen biztoau 
'hasznlilható. Egy üveg 50 kr. 

Való dl' tokaj'I' bor l{itnníl minöségnok, dr, Szabó Oyula 
•világhirU pinczéjeb51. Ára l f1veg• 

nek 8 és frt. 

Mánesi aszúbor.~~c~~r~entt. lheg 
1 rrt so 

Chlnabor 2•1 .. Chinatartalommal. Egy RO centili-
'tcres uv .. g 1 frt. 

Vasas Chl'nabOf 2:1 .. Chinin• és nsoxydtartalommal. 
•Ji,gy 30 ctmtht. Uveg l frt. 

Pepsl"nbor ~.5'/,. tartalommal. Egy 20 centiliteres , 
•llveg l frt. 

'O'vegmaró tinta.Egy nveg 1 rrt. 

Salon benga'lt' tüzek Fnst ~s szag nélklll, Tl>rös, 
• ofebór ée eá•·ga ezinben !<:gy kl. 

2 frt. 

M . ~,kl a· k 150 normal gyertyaagnesiUm 1a y •fénynyel. Hat perczig 
égo, l drb 60 kr. 12 perczig égö, 1 drb l frt 10 kr. 
24 perczig égö, l drb. 2 frt 10 kr. 

Iroda tintapor (J.'ekete '!agy 'Violaszinben) 1 
"adag '/, Itterre 10 kr. 

D Kepes fagybalzsama A megfagyoU kezot vagy r. . . •lábat 3-4 nap alatt bizttl-
880 meggyógyüja. Egy tégely ára. 40 kr, . 

L h ll e Mwdenféla an g r eum a e ene~ sze r . ~"ghü!és· 
böl t~redt rhenmAs és oauzoB fáJdalmak ellen •gon h1re• 
és keresett ezer. Egy iiveg ára 30 kr. 

Dr. Kelen köhögés elleni pora,~:~Ia:nt~~to~~6~\~t 
gyit. Ara 40 kr. 

:Mindezen gy6gys?.erok- a. pakoláei esek U y költdgek l 
hozzáadásával -·- bárhoTa po~ta utján is ellcillrletnek. ·1·· 

Ugyancsak ezen fi'YÓgyszertárban minden ngyvizsl!'ll· 
latra megbizAsok elfogadtalnak és lelkiismeretesen telje-
aitlottnek, 44fl 1~ 12 :l 

16362 l 1890. 3-P 

::Eiirde-tés. 
. A nagymélt, földmüvelésügyi m. kir. minisz

teriwn lB\JO. évi szeptember 14-én 53070 ! III. 8. 
sz. a. kelt rendelete nyomán ezennel közhírré té
tetik, hogy a szász kir. belügymi~szterium f. ~v~ 
szeptember hó 3-án kelt rendeletevel azon edd1gi 
intézkedést, hogy a magyarországi származásu ser
tések a drezdai, charnnitzi és zitta.ni vtigóhidra való 
szállítás előtt Kőbányán 10 napig vesztegetés alatt 
tartandók, hatályon kivül helyezte! s megengedte, 
hogy szabályszerü származási és egészségi bizonyít
ványokkal ellátott sertések Magyarországból a bo
denbach, tetscheni és zittani határszéli belépő ál
lomásokon keresztül az emlitett három vágóhidra 
szállittathassanak. 

Ily sertésszállitmányok az emlitett belépő ál
lomásokon az illetékes hatósági állatorvos által meg
vizsgáltatnak, s ezután vasuton közvetlenül, ki vag:y: 
átrakás és késedelem nélki.il az illető rendeltetési 
helyre szállitandók, a hol mielöbb levágandók. 

Arazon, 1800. évi szeptember kó 20. 

A városi tanács. 

I46so/189o. sz. 625-2o-* 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az 1891. évi január hó I-én ország
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a . minden egyes önállóan számozott ház
nál levö és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levő melléképületek a rendörség és adó
ügyi t>sztály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feltünö helyen fekete festékkel, al-
számokkal láttassanak el 

Erröl Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeirási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tüzje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az esö 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekéqen óvja. 

Arad, I &90. augusztus 30-án. 

A városi tanács • 

«-49P ._ +w. e NA%9 G--4-4llj JQSjSYHG- ..... ,.i .411§!·'· 

S D k o l d a l u l a g k i p r ó b á l t g y ó g y m ó d. 

:at.:r:i.:n.cle::n. idegbe-tegek:n.ek 
:: a legmelegebben ajánljuk W e i s s m a n Romannak -- a 
:; 21·dik kiadásban ._ megjelent tüzetét : -•GJ 

= 
"U eber Nervenkrankheiten · und Schlagfluss, Vorbeugung 

und Heilung~' 
(Az idegbétegségek és szélhüdésröl, elejevétel 

gyitás) 

ingyen kapható 
Klausmann és Albert gyógyszertárában : 

Temesvárott. 68.-.-1-2 

- L e g j D b b h i r ü o r v D s o k b i z o n y i t v á n y a i. 

Az aradi nyomdatársaság 

~udományos ~üzönaégea l~ 

• 1: 
ca 
.a 

.... 

MÜVEK, FÜZETEK, 

ÁHJEGYZÍ~KEK, ARADI KÖZLÖNY 
,.uutai npilap. 

készittetnck. 

NEt:E ARADEit 
ZEITL'XQ 

pelitisehs Ta,ttlalt. 

SZÁMLÁK, 

pénzintézeti 

TAPOLCSÁNYI GYULA 
~ liefekötő 111ester .. 

Andrássy-tér 25. sz. alatt a kincstári palotával szemben. 

Ezennel nyilvánosságra hozom, 
daczára a gyakori használatnak, eddig 
nöségüeknek bizonyultak. 

hogy az Önnél vett kefekötöi ~zikkek, 
még nem tapasztalt tartósság és legjobb mi-

Czikkeit takarékossági szempontból 
ajánlhatom. 

Lippa, 1 &90. szept. 6-án. 

a n. é. küzönségnek a legmelegebben 

619 7-* Konopán Miklós, 
jegyző, 

... 
lJ 
Ql 
N 

167 471 1890. 1-3. 

Hirtlotmény. 
Az 1883. évi XLIV. t.-cz. értelmében köz

hírré tétetik, miszerint a nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatok és egyletek adójára 
vonatkozó adókiszá.mitási javaslatok folyó sz.eptember 
hó 26-á.n kilzdödö 8 napra ezéiból tótetnok az 

adóügyi osztály l. számu helyiségében közszemlére 
hogy azt az érdekeltek mogtekinthessék és arra 
fenforgó netárü észrevételeiket ezen idö alatt irás
ban a pénzügyigazgatóságnál, vagy szóbelileg az 
adókivető bizottságnál ennek tárgyalálila folyamán 
előarlhassá.k. 

Aradon, 1890. évi szeptember hó 26-áu. 

Arad szab. kir. város 
tanácsa. 

Brandt Rich. gyögyszerész 
svájczi tabdacsai 

10 ~v óta tanárok, gyRl\orló o1·vo~ok s n közi'mség által mlnt olcsó, kellemes, 
biztos, ártalmatlan házi- és gyÓJYSZtW alk:l.lmazva. s ajánlva. Kipróbáltak: 
Dr. prof. Vlrc-how R., Berlin, Dr. prof. v. Frerichs, Berlin Ct), 

,. » v. Gletl, Miln<hcn(t), ,. ,. v. Sca.nzonl. Würzburg, 
,. ,. Reciam, Lipcse {t). ,. ,. Wltt C., Kopenhaga, 
• ,. v. Nussbaum, w.:mchen, ,. • Zctekauer, &. Pétervú-, 
• ,. Hertz, Amstc•·dmn, 11 • Socderstii.dt, Kaoan, 

• ,. v. Korczynskl, Krak6, • • Lambl, Vanó, 
• • Brandt., Kolozsva~. ~ ~ Forster, Blrml"gham, 

az altest szer• veinek bajaiban, 
máj- és aranyeres bo~egsé- go!> ben, rendetlen szekelésnél, 
m~k!':.CS szél<rekc~é~ben • •• olohi\1 ~·redő. bajokban, minl: Fejfá.já.s; 
szedQlé-s. mellszor>llas, nehéz · -(">' légzes, etvá.nyhlány lllb. Brand< 
Ri~b. .:y.így&:terCu &YÚjl' J. i lal .. lth~lutlt, en:.11,• l::~t·i .. uk miatt~ a n ök Jerszhuebben 
baunálj-ik 1 u oröa, mar& hatásd u"akn8.1, kl'"'~flrÜvizc-k.nél, csepptknc_:t, mi:uur.r\kmi-1 stb. töhhre beeailtud8k. 

· _.- Kl•lHJ ó,·akmh&,. vc~;.:t>tt a vt>vö kii;,.ön"'t•:et -. 
mt<Lt ldi~önö!lon arra flg)'l'Imtl'~:terj\ik, bog")'" a. for~:-t!omhan, ~tnl~~~t,l .. ig h:~.!!lnnld el!lomagolá•• "'Jozi 
hthd.,~ok i !t ,. A n n A 'k. A ''~tt·O.or, 1\ dOllo•t körltö IH.tliJ:n:ilfltl uta~ittl~t lt.·bontv•, mindig mer kell n~znl, bog y • 
duln•z czhnlnpjt• a fönt~hhi lenyomntot: C' li: Y ft! het r konJ~:l:tet vörö~ mnJihen 111 R r an d t RI e b. n,6,·aU.Irl!ld.t UinteU·•· 
•lö? M(lt: arra J~ külilni)~~n fi;:yelmflttctünk mindunkit1 bon Jlrnndt Il~b.J. g~·t)O(yJzeNn &Tájcai tabdaes.al, melye«-

a gyógysze!'tárak\)an kaphatók, OMk 70 kr·O< dohot.okhon fkioebbok nlne ... nok) 'rdoiltatnak el.. 

16798 l 1890 8-.8-- : 

Hi~dstmán:r ~ 
Az 1891. .§vi egyenes ad6 kivetési munkálatok 

foganatha veendók lévén, felhivatik Arad szab. kir. 
város lakossága, miszerint az adóköteles egyének 
és tárgyak összeirására kiküldött hatósági közegek 
kérdésüire lelkiismeretesen és legjobb tudomása sze
rint feleljen, mart ki az összeíró közegeket valótlan 
bemondásokkal tévutra vezeti, vagy munkájokbau 
bármírnódon akadályozza, az 1883. évi XLIV. t.-cz. 
10. §-a értelmében l-50 frtig terjedhető ·bírsággal 
lesz sujta.ndó. 

Felhivatik továbbá a város közönsége, misze
rint az adókivetés alapjául szolgálandó 
vallomási íveket, rr.elyek ingyen, vétbizo• 
n~itvany mellett az adóügyi osztálybau ve
hetök át, az alább kitözött határid ök alatt, a pol
gármester megbízásából, Kilényi J án os adóü~yi a.I
számvevönél, a saját érdekéből beadni el ne mu
lassza, és pedig : 

A házbérjövedelmi vallomásokat az 1800. év
folyamán keletkezett uj házakra vonatkozólag az 
állami vagy ktizségi, vagy állami és községi adó· 
mentes lakrészek külön feltüntetésa mellett f. é·.-i 
novemher 15-ig. 

A kereseti adó III. osztálya alá tartozó és az 
lt!!JO. évfolyamán keletkezett üzletek, kereskedések, 
vállalatok, iparok vagy más előre nem tudható jö
vedelmü haszonhajtó foglalkozások jövedelmeire vo
natkozó vallomá-sokat f. évi november ló-ig. 

A keresE-ti-adó IV. osztály& alá tartozó meg
határozott évi vagy havi fizetést élvezök évi vagy 
havi illetményeikre vonatkozó vallomá.saikat, - to
vábbá a tökekamat-adó tárgyát képezö kamat- vagy 
életjáradékra vonatkozó valJomasokat folyó év 
november 15-ig. -

Az általános jövedelmi pótadó kiszámításánál 
levonaudó iuga.tla.nokra betáblá.zott és a folyó évben 
tényleg fizetett adóssági kamatokra vonatkoz6 val
lomásokat folyó évi deczember 15-ig. 

Az eb-adóra vonatkozó vallomásokat 18<JO. évi 
jauuárius hó 8-ig. 

A nyil ván os számadásra kötelezett vállalatok 
és egyletek jövedelmeikre vonatkozó vallomásaikat 
1891. évi februárius 28-ig. 

A fent érintett vallomások poutos beadása. a. 
felek érdekében levén, megjegyeztetik, miszeriut a 
házbéradó és III. osztályu kereseti adó az 1!*11. és 
18\!2. évekre fog ezuttal megállapittatni, továbbá, 
hogy az adótárgyaknak az adóköteles jövedeln1ek .. 
nek a kincstár megkárosítása czéljából való eltitko· 
lá.sa az 1883. XLIV. t.-cz. 100. §-a értelmében l frt .. 
tól 500 frtig terjedhető birságohíst von maga után; 

Arad szab. kir. város tauácsának 1800. szep-

l 
tember 27-én tartott üléséböl. · . 1 

A városi tanács. · ;. 
. . . 
~irdetés. 

A nagymélt6sé.gu földmive1ésügyi m. kir. minister' 
53550. 54435, 54791 és 54818 l 1890. számok alatt 
kiadott rendeletei nyomán közhírré tétetik, hogy a. 1zá.sz 
kir. kormány hatóság megengedte, miszerint a köb,nya.i 
sertés veszteglőben 10 napon át felügyelet alatt sza
bé.lyszerü származásu és egészségi bizonyitvánnyal elli-· 
tott élő sertések Magyarországból a. bodenh&ch-tetscheini. 
és zitaui ha.társzéli belépő állomásoken át, az illetékes 
ha.t6sá.gi állatorvos által történt megvizsgáltatál után a. 
lipcsei vágóhidra bevitessenek. 

A bajor kir. belügyminiszterium a sertéseknek 6lö 
állapotban Ausztria-Magyarországból a bayreuthi, ftirthi 
és a renchenhallei -.ágóhidakra való szállítását az ille
tékes ellenőrzö állatorvos által történt megvizsgáltatás 
után megengedte. Az oppelni kir. kormányelnök szintén 
megengedte, hogy Ausztria-Magyarországból származó 
sertések Bielitz·Biáláról és Köbányáról a berlini köz
vágóhidra a sza.bá.lyszerü felülvizsgálat után bevitethes-. 
senek. A morvaorsz&gi cs. és kir. helytartóság a ha
szonállá.toknak (ökör, bika, tehén, tinó, juh éa keCilke) 
Magyarországból Morvaországba való bevitelét eltiltotta. 
A levágáara szánt állatok ellenben ökör, bika, tehén és 
juh. szabályszerűen ki&llitott marha-levelekkel a briinni 
és ólmützi vágómarha vásárra vasuton bevihetők. 

E szerint tehát a Magyarországból Morvaországba 
bevitt vágómarháknak - más mit levágás eséljaira
való eladása, ugyszintén tiltva van ilyen Állatoknak 
más helyre avagy legelöre hajtása. · ,, 

Aradon, 1890. szeptember ~7-én. 
A városi tanács. 

r=-=E~N=;~~~:~~1 
•l ra, zálogjeg~ek• l· 
l t re, vidéki takarék· • 4 
,,~ pénzt. részvén~ekre, ·~~ 

: részletivekre1 aran~ s 
_.4 ezüst pénznemüekre bár- •T• 
'•~ mil~ összegig olcsón ad ij 
M Falkenstein Adolf 1 & bank- és váltó-üzlete ó97 2-4 ~ 
~ Arad. Szabadságtér 4. sz. · · 'l' 
X Vidéki megbizásoi pontosan teijesitetnek. \~ 
~,. ..... ..., ............. ~ .... ~~~ ~ aa: .. .. .. --..-.....~ .... ~ 

Aradi czipóárú
és czipöfelsörész-gyár 

GORZÓ ANTAL és TÁRSAI. 
Fii-út 

Arad-csanádi vasuti palotában. 
AjiJnljs olcsó tls jóminös8gü láb
bell gyártmánJait (8rflak, nök tls 

8Jsrmeksk számára. 
l ,&r mgeW'r tfl UlltS • 1.-, Ui, UO 
i " tua fi ri rJi.,t . • • Ul, 4.--, U& 
l • si~a !iri aiJi . . . UO, Ut, -
l • em ll a1pt . . • • UO - -
t , lúayta ezi,t' • . . • UO -
t " «Jtrlek.W,t . . . . UO, Ut -

.. 
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Szálloda az - ---
r '' rany orosz an oz --

'' -.A.R.A.DC>N', Petőfi-utcza 9. szám. -

----

7 
• q; •. 

-·· -&Ji i. 

Sin~ er ,llt ,ltiE ~jit '-~z~~t._?D~ ~ :: t. ~ ~!_IPJ Sin[er 
Amerikai varró[áDek, 
v~sbútor 

é~ ú98 8 J(i i 

czimzett a. cs. kir. osztrák Valódi amerikai 

v e n d é g l ő és s z á ll o d a t : 
~ -átvettern s ott ll vendégszoba, kitünő magyar konyha és hamisitatlan bo• 

rok legolcsóbban állanak a. nagyérdemü közönség rendelkezésére. -Olcsó bérlet mellett lehet étkezni ugy a vendéglőben mint a ház• • 
hoz hordwa. · . 

Tisztelettel: 

SCHIFFRER B., 
száloda-tu l aj donos. 

l 

Hazai találmány! 
Az elsö erdélyi • 

sza.ba.da.lma.zott v e g y é s ~e t i·g y á. r 
Kolozsvárott 

Löv-y- LIPÓT. 

l l l 
--

sa m. kir. minisz
_terinmok és állam

vasutak szállitói 

tüz és betörés ellen 

kis kézi 
ó~ nagy 

pénz• 
szekrények 

[Yári raktára.' 
, Közstgek számár~ 

kivételesen 25•. 
en g; e dm ény. 

SINGI~Il L. S. 
aradi kereskedő 1856. óta. 

H O W E,' 
ne,·ezetesen 

WHEEuER & WILSON, i 

, SINGER cs kczi 
1 

, varró~éDBk,' 
családok, szabók 

es 1 

czipészek részére. -
Mindennemii 

varró gép ek i 

javitá.sa. is 
eszközöl tetik. 

Varrógépekhez 
~zükMgeskel:ékek 

Azonkivül ajánlom vasbútor gyári raktaromat nagy választékban. ~ill[Bf i 
; l. 

r 

arnóczy usz av 
a magas kormány 82502;11./888. számu rendeletével ajánlt 

tüzol tósier-, fecskendő- és sziva ttyu -gyára 
......... 'BUDAPEST, V. kerület, ~11111111111~111111 

Gépgyár külsö váczi-ut 1527. Iroda.: Váczi körut 78. szánt 

ajánlja. a nm. belügyminiszterium által szabályrendeletileg előirt mértékkel biró, 

·Tarnóczy szabadalmával ellátott központi szelepzáró, 
kengyeles tüzi fecskendöit, · 

,..-~...., minrlen tm•ll~kszere Ivénye kkal, melyek ugy szerkezethen. mint lllillőségben kitüniíek, és ,....!![lll.., 
minden tekintethen a legujabb vívmányok magaslatán állanak kizárólag a magyar 
egységes csavarral ellátva. Szer·vezen(lü tűzoltó-testületek S7.<Ünára szükséges tel
zerelések a legkisebb részletekig, nagyobb községek számára kocsi-fecskendök, 

hydrophorok elökoesival,· vagy a nélkül, szerkocsik tüz- és mászólétrák, valamint mentö-
és védszerek kaphatók. · 

Kizárólag hazai gyártmány 5 c,·l .)cJtatlhts, 
10 évi részletfizetés mellett. 

Nemkíílünben ajánihatom kis községek számára az 

ft•nniat- ,-n~-,T fnr;;o••~zafe~8kentlttlnae•. 
csavarral biró fecskendök átalakitás 

Üzletmegnyitás. 
V an szerenesém a nagyérdemü közönséget, valamint elödömnek nagyrabecsült régi vevöit tiszte

lettel értesíteni, hogy alólirott, mint a régi, és nagy kedveltségnek örvendett 
. ' 59~S-lO l\lOSJ{OVITS J. és TAI1SA 

Gyümölcs- és virágtermelök :figyelmébe! 

lL(O).~\ w-···JIT·-· ·-ui . ~--· ~".-___ If.·.-/&"\ w;-·-· .. JI~~~&····_ ~f · ~---·-.-~ 6 
·"férfi-ruha raktárán ak" utóda, 

~ • '· • . .: 1 · • ~~' -- •• If . \ "'-. .> ~-. , \,' ~. -~ Í, ..._ ~"' . ~ ~- , 1 

,, . . . .' '· . . ·~ .. J ~-~· .' i. . 1._ ''" .•..• '' .:: .. _; 

{cs. éa kir. szabadalommal ellátott hazai találmány.) 
Az elsll erdélyi szábad. chemiai gyár tulajdonosa által íeltalált és saját gyártmányu · fawiasz kitünö 

sikerrel és biztos hatással alkalmazható 

. gyümölcs· és diszfák, rózsafák nemesitése, beteg fák gyógyítására. 
Ezen egészen uj találmányu és uj összetételü favia.sz megbecsülhetlen elönye az eddig használt ily

neJ tű viasz felett a.z, hogy a napon és mclegben nem olvad, a hidegnek ellent ál~ az idöváltozás nem bir 
reá semmi befolyással; az esö nem árt neki. a rovarok el nem pusztitják. 

A legkeresettebb franczia és más hason gyártmánynál hasonlitlanul biztosabb hatásu és 50 szá
ll& lékkal olcsó bban megszerezhetö. 

Á. RA 1 6oo gramm sulyu bádogdoboznak 1 frt 30 kr., 300 gramm suly~ bádogdoboznak 85 kr,, 
17~ gramm sulyu bádogdoboznak 45 kra.jczár. ·- Megrendelhető és kapható az 

::E:lső e1::d.él,sri. sza. bad. .. che::t:niai gyá.:cban 
• KOLOZSVÁRTT, Belkirály-utcza &. •zám. 588-ll-• 

Megrendelések azonnal teljesittetnek. 

Nélkülözhetlen a o-azdák és kertészeknek. 

• t ..u.·: r-

elMömnek régi üzlethelyiségében 

.,.,az "\:lj szi::c..ház-é:Pületben "" 
megnyít~ttaiü'"kész. rúfi~ruhákból álló raktároma t, valamint jól felszerclt sza.bóüzletemet is, és pedig 

l\10SI{O-VI'l,S JAI{1\B 
urnak vezetése alatt, aki ezen a téren az itteni körökben már évek hosszu során át müködött és ugy kitünö 
szakismereténél fogva., valamint a. Iegszigorubb megbi7Jlatóság következtében általános elismerésben részesült. 

Kérem, kegyeskedjenek azon bizodalmat, mell}'Cl a régi ezéget kitüntették, én reám is kiterjeszteni 
és legyenek az iránt biztositva, hogy sz:igoru megbizhatóság által igyekezni fogok tisztelt vevöim bizodalmát 
igazolni és továbbra is kiérdemclni. Egyszersmind szabadjon a közelgö évadra ugy 

kész férfi.- és gyermekruhákból álló 
gazdag raktáromat, valamint minden . 

bel~ (és liül,földi llc~1Jnél{bol 
álló nagy készlcteimet. ezennel ajánlani • 

Férfi- és gycrmckrululkra szóló megrendelések 24 Óra. alatt legjutányosabb árak mellett telje-
sittetnek. Kiváló tisztelettel 

~lf)Sii.tt,TJ"~S ZS. · fi--

• 



~. " . 

·:" 

/ 

l 
í 
t 
• . \ 

~ 
< f 

1 

., 
'• 

l 

t 
l 
~-

l 
" 

l .r 

.! 

'···· 

-

• 

J. .... 
< ~' 

:l 
. 
' 

-. ~ ·"'-

. . 
1_.. 

••,W.tf JA, a;••--·-·· .-:w,.yJ!Z_ ... v,.a:;;:; egc;., ;on;;t*"+S:~$; ___ qe _w •.• • 

a 

"Ü Z L :S::: T-V Á LT b Z ÁS. 
Van szerencsénk a n. é. közönségnck és t. vevöinknek becses tudomására hozni, hogy 

gyógyáru

telielte 

.. 
es füszer ü z l etet 

a. 
Szabadságtér és Asztalos Sándor-utczai sarokházban helyeztük át. 

Tisztelettel : 

O,;'(~.,-.,, T ·."" . N·· - -----.. ---.· S 
~ !·.!..-~~· JFEBENOZ 

---~-.- ----·-~--~---·------.-------.--~:-:- ~. - -",:· -~..-. •f ~~~-~ -.--t .. - - - . . . -~ ~ --- ~ --~~ -- ~~ 

ezid.őszeri:n.t a 

le:olcsóbb ~orsje:::;'e~ 
Éve:n.te -

három hozásban részesülnek! ' 
A legközelebbi huzás már október 15-én! 

l , 

önyeremény • or1n osz r. e. 
A következö huzásokban · 

a. fő:c.ye:re:x::cJ.é::c..yek: 

18~000~ 15~000~ 10~000 stiJ. o. é. forint. 
Eredeti sorsjegyek szigoruan a napiárfolyam szerint kaphatók, 

n~-~ r• .a-fi~ 'r!l fi Iül.., -u·-, t A 4' ;o 4? 8 O· 'J- _, .. f., l·~ -le v· .i"i' ·(P. -= ·~··d' ~~ ~ 
:tg z 1\ _. __ u~~~ lA _ __. (";lt 11.11 ~) , , Ul ~~'r c :a 11: r Q~ F p B~ ; J!!!!t) 

rész e ize ésre 
5 sorsjegyre havonkint • forint 96 krajczár 

10 
20 
25 

z é v a d, 

" 
" 
" 
" 

de különösen az előttünk álló ümH!pélyességek alkalmával bátorkodom a.z igen tisztelt hölgy
közönség figyeimét felhivni a legteljesebben berendezett s a legujabban 

d.usa:n. f'e1szere1"t 

u ő i Ji a l att r a lí t á r o 111 r il~ 
s minden e szakmába vágó czikkeimre. 

Üzletemet az igen tisztelt hölgyközönségnek a. legmelegebben ajánlva.. 
Arad, 1890. azeptember hóban. . 

Maradtam teljes tisztelettel 

Q.:Fl. UBER. E., 
piperész, 

Arad, szabadságtér, szin• és bérházépület, emeletközben. 

" 
" ., 
" 

rs-;_,:"'.;;ir"".., . ._·.-", •.• ,..,.....__- - Cit .• t .. ,--:.:...;.e -"- t zr :tn h 

l 
2 
4 

" 
" 
" 
" 

92 
84 
80 

" 
" 
" 
" 

Mindennemü vizkórság 
valamint ezen kórnak utóbajaiellen, milyenek: 

a sárgakór, a hud és hólyag• 
hurut, lélekzési bántalmak, 

májbajok stb. 
legjobb szar a. hirneves és orvosok által 

ajánlott 

Dr Hydropsin -.J 
G rob 5 tein tó·nelléki gyógyszertárában, 

G-m u.:n.d.e:n. 
gyói:Yf.elepén, felső Ausztriában. 

Ára egy használati nta.sitással ellátott pa
la.czknak l frt, csomagolással együtt 1.20 kr. 
(i26-3--29 

---~--~----
• • • ....... \ :._"' .•.- ........ 4•;.- ..... (.-.~-·'!l':<"..,.~~~::.~""f''o"~:···~:·~,,..~ . .,....--:-:.··':":·~ . 

i találmányok 
szabadalmaztatnakminüen 

allamban. 

BENEDEK LAJOS és Társai 
szabadalmi irodája által 

Budapesten, Muzeum-körut 10. szám. 
A nagym. Ministeri um által 

a föltalálák bizalmába ajánlva 
Évenként 500-nál több szabadaimat esz

közöl ki. 

Zálo~tárgyaknak BlárVBfBZBSH, 
\ au szerenesém a t. ez. közöuségnek 

ezt•nnel tudtul adni, hogy 8·,-0 8 -a 

f. é. október hó 9-én, csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a tek. városi kapitányi 
hhatal egy tisztviselője jelenlétében üzlet
helyiségeiuben Kossuth-utcza 12. sz. azon 

f. évi julius hóban esedékes 
~álogtárgyak, melyek lejáratkor ki ue n vál
tattak, sem elz.Rlogolási határidejük raef! 
nem hosszabbíttatott, a legtöbbet igérőnek 
készpénzfizetés mellett el fognak adatni. 

Arad r 89o. szept. hóban. 

Weiss ~tivicl 

llirdettnény. 
A folyó hó 6-án végbemenendö nemzeti ünnepélyek 

a.lka.lmá.ból a személy és vagyon biztonság érdekében 
nézöknek a házak tetejéhan s a padlásokra bocsájtása 
ezennel megtiltatik ; s ezen tilalom könnyebb foganato
sitása széljáböl személyes felelősség mallett meghagya
tik az ünnepely s az elvonuló menet szinterén s kö
zelében lévő házak tulajdonosainak. illetve ha a háztu
lajdonos ott nem lakik - a házfelügyelő gondnokok: s 
házmestereknek, miszerint a padlásaikat f. hó 6-án reg
gel 7 órától d. u. 4 óráig zárva tartsák, mert a meny
nyiben ezen tilalom ellen vétetnének. szigoru büntetés
sel leendnek sujtva. 

Arad szab. kir. város kapitányi hivatala 1890. 
október 2-án. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

10696 k. h. 684-1-8 

~ird.etmé:n.y. 
Uja.bban a város különbözö részein a.. kntyák 

közt előfordult a veszettségi esRt a kutyá.knak kötve 
tartása vagy szájkosárral ellátására vonatkozólag 
augusztus 20-á.n 9243 sz. a. már kihirdetett rende
letem meghossza.bitását tevén szükségessé, annak 
lejáratát ezennel f. évi november 9-ére tüzöm ki. 

Miután pedig t&pasztaltam, hogy a közönség 
nagy része a hiYatkozott rendeletemet ·nem tartják 
be oly pontosan, miut azt az emberéL·t biztonsága 
megköveteli, ennélfogva intézkedtem, hogy a kutya 
fogás ne csak reggel 6 óráig, mint az eddig a fog
dosással járó kellemetlenség mellözése szempont
jából lett teljesitve, ha.nem egész nap foga.natosit
tassék. 

Erről a lakossá.got értesitem azon fi~yelmez
tetéssel hogy a száj kosár rendes alkalmazasa nél
kül elfogott kutyák tulajdonosai a fennálló sv.abály
rendelet értelmében pénzbirsággal fognak büntet
tetni. 

Arad szl:l.b. kir. vá.ros kapitányi hiva.ta.la. 1800. 
szepte1_n ber 00-á.u. · 

Sarlot Domokos, 
főkapitány . 

Magyar királyi államvasutak igazgatósága:--
ad. 700!11 l C. I. sz. 2-3 

:S:l.rd.etr.o..én..Y'-
A m. kir, államvasutak kezeléie alatt álló nagy

várad-belényes-vaskohi h. é. vasuton f. évi október 
hó l~vel uj árudíjszabás (II. rész) lép életbe, mely 
által ezen vasutnak 1887. évi november hó l-től 
érvényes dijszabá.sa pótlékával együtt hatályon ki
vül helyeztetik. Ezeu uj árudíjszabás mindennemü 
áruczikkekre nézve dijleszállitá.sokat tartalmaz. 

Ezen díjszabás példányai a m. kir. államvasutak 
díjszabá-si osztályában példá.nyonkint ao krért kap
ha.tók. 

Budapest, 18\X>. szept. hó 24-én. 
A• l~a:l!~•t.Ss,a, 
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. ~~~~: férfi aivat, tiszti felszerelések, 
ujonnan berendezett 

férfi aivat, tiszti felszerelések, ~ 
utazó eszközök 

, 
es 

különlegességek ·-~·-,-<=·· 
áruháza 

il ,,Jf,(JI' IJY''•IIttz 

-.~.\:i 
utazó eszközök 

és 
~ ~ ·~- - . ~ 

--~·- különlegességek 
áruháza 

~=::rw 
~ it,,.JG)~I,EY"•IIt)Z 

Aradon, Andrássy-tér 15. szám alatt (a Nádor szállodával szemben.) 
---i--~~--~-----------

Ajúnlja a leg-fino1nahh árnezikl{el{et a leg·olesóbb árakban: 

l 

Pénz szivar és névjegytározák c c -· Valódi dr J· o a. in , . ager-féle a. C'D· 
U) Je" [Bk' B8dFB!!Ok és [B/öl/ők. •AJ -· 

(D~ c = Lll • ~ ...C'D 
cn Je = Oc:! 
c,. AJ ..= rn ~ ",., 

. legnagyobb Választék Utazó kofferek, táskák oc .,a~~..!::ood 
Legfinomabb kivitelii. ~C'D 

JJ y al{líen d ölí he n. 
,.,. .. •AJ ~ ~ ~ == é~ r=: .. = a. 

N~ ~~ .. lJ P\aid szijiak . .. ll)~ ozimerek ~·- fD-
e~"' ca -·= - lJ• 

cn.~ - O: Q, ... "' 
·ca ~ mC'D ·AJ- JI! r;;...~ és -GI -= ::;,:Je" 

a~ .. .~ Ango\ és {ra,uczia, anok ~ ~~ 
EsöernytJk és bolok. .. c:! 

"=c =c::-:::11 monogrammok. Q: -d !,IC 
\\\a\szerek és szap\l ica ca -a:o :::10 

~ ..... C'D., L, Cl) 
l C'IO ............ Je" Ut 

AJ .. ~= • <1 • Dl 
E 

s:= 
= _,i Q, 
tD• ·-Urozó gépek és Slivacs ok 

Elefá.nt teknöcz flt Je Fej·, fog-, köröm• 
•GI " 

~ ér;. • ..k 
"a Ó• o 'bb csont tesu • ·- ruha kefék. = :a • egy~; 

. l 

. , , :Es mind még e árttl1ázba vágó áruezikkek a legnagyobb választélillan és legolcsóbb árakon 
elárusitolí. J(iváló tisztelettel 

f{árpitos kellékei<. 

Egyed.ü1 e szakmába:n 
• az egész környékben ; 
~ Teljes ágyberendezések: 
~ l. sz. 2. sz. 3. sz. ol, sz. 5. sz. 
~ 75. 50. 40. . 30. 17.50. 

~ naá~d1ol e~nli _utánozva. 0 
~ ó2()-JO * J? ~ :I? ::c... ~ ~ ~ ~ 
P selyem, atlasz, kasmir, ruge, karton. rJ · 
~ -==-~,-~,~,',='" ,,.,•=-'= ·~~-- =· '~~~.~=--~====-~cc.-~.o= o 
WJ l:v.t~:C~..e.. TZ., 

r-IO!-! l lószllr, teveszllr, t~hénszllr, afrik, tengeri~U. 5 
szo~~Ea-E:E::~ 

~ Füg;~:;;::z:~ m;::~::uo~ 1 i 
•Q) ;6~'3~;6;:· "~·.~~"~'~. ~ 

[ ·-: Abi;r~;~;:~~;;;;:i;::;~~.;:~~"-~ ~ 
6 ll~nnyasszonyl kelengyék iiállitásR- és- Szillodák berendezése ehllaltatik. 1 

Pt .ürmé~_yi Tóbi.~s- Arad.;i~l 
~ 1 fot~r 25. RZ., N Rmnan-f•~lA ha~. 
l -------- -----

MARESCH ALAJOS 
a "Jockey"·hoz, Andrássy-tér 15. szám• 

66o-4-* 

\7iz-szúrő-gé},elt 
az emberi egészség ~s élet fenntartására, melyck által fer
tözött ivóvizek é'trtalmatlanná tehetök. Szürö képesség naponta 

20 lit. 40 lit. 6o lit. 8o lit. 
1 frt So 3 frt 4 frt so 6 frt. 

Kaphaták 1 

C>be"tkó ~á1má:n 
üzletében, 

A r a d, M i n o r i t a-p a l o t a. 

Figyelmeztetes! 
E:: szazad vi1ágh..irű.. csodája 

az eredeti EDISON 

PHONOGRAPH 
me ly beszél, énekel, sir, nevet és játszik m;ndenn em ü zene- és 
konczert-darabokat és amely eddig a legtökéletesebb valamennyi 

látottak között, 
1• látható és hallható nappal Bll . 

a kiá11i"tási "terü1e-te:n. 

a. külön e czélra. épült Phonograph pa.villonban, este a. szinb.á.zza.l szem· 
ben, Vörösmart;t·utcza. l sz. a.. (a. volt király ká.véb.á.z mellett.) 

Belépti dij a kiállításnál nappal 30 kr., este 50 kr. 

l" Nyomatott ~&z -~A.Ia.dT-;Dyomdatá.rsuag" nyomd."Já.l.llloll. 

l ' 

. "--
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